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I.KywHip. PomaH «Cameub» K. JleMOHbE 51K nepwuli 8usie Hamyparniamy rnucbMmeHHuka. Studia
methodologica 2014; (37).

POMAH “CAMELb” K. TIEMOHbE
AK NEPLWUNN BUAB HATYPU3MY NUCbMEHHUKA

IpuHa KywHip

KaHaouaat cinonoriyHmx Hayk, OOLEHT,
kadpegpa cBiToBOI niTepatypu, dpakynbTeT iHO3EMHNX MOB,
NbBiBCLKMIA HaLioHaNbHUIN YHiBepeuTeT iMeHi IBaHa ®panka (YKPAIHA),
79000, m. JlbBiB, BYN. YHiBepcutetcobka,1, ayg. 431,
e-mail: irenabogdanivha@gmail.com

UDC: 821.133.1-31.09(493)K.JlemoHbe:7.036.1

ABSTRACT

The aim of the article is to study the peculiarities of C. Lemonnier’s artistic method. The ob-
ject of research is his novel “Male” (1881) where for the first time the main tendency of his late
works appeared, distinctly expressed in novels “Adam and Eve”, “In the fresh heart of the for-
est”, in a set of stories “Virgin isle”. In the studied novel the influence of E. Zola is present: im-
pact of environment upon the character, “biologics” of Cashapres as recognition of naturalism. It
was proved that the originality of novels by C. Lemonnier is based on his realism and naturism
in its specific combination. Simultaneously with a minute observation and documentation there
are the hero worship of characters and the space mythologisation.

Key words: naturalism, naturism, pantheism, novel.

HocnigxeHHs mae Ha MeTi 3'dcyBaTh CBOeEpiaHiCTb TBopyoro metoay K. JlemoHbe. 3Biacu
00’eKTOM BUBYEHHS cTaB pomaH “Cameup” (“Un Maéle”, 1881), oe BnepLue crnoctepiraemo 3ano-
yaTKyBaHHA TeHAEHLil, Lo cTaHe MpOoBIAHOW Y Ni3Hi TBop4ocTi K.JleMoHbe i 3Hanae Bupas y
pomaHax “Adam i €sa”, “Y ceixomy cepui nicy” Ta 30ipui “HesalimaHul ocmpig”. Y pomaHi Bia-
YyTHUIA HaTypanism E. 3onsa: BnnueB cepefoBulla Ha oOpMYyBaHHS NepcoHaxa, “bionorism” Ka-
wanpeca sk gaHuHa Tpaguuii Hatypaniamy. OpuriHanbHICTb pPOMaHHOI TBOPYOCTI MMCbMEHHUKA
nonsrae y BUKOPUCTaHHI HaTypaniaMmy Ta HaTypusmy B IXHbOMY crieyndidyHomy noegHaHHi. lMo-
pag 3 geTanbHUM CNOCTEPEXEHHAM | AOKYMEHTaLie MaeMo repoisauito nepcoHaxis, Midosori-
3auito npocTopy.

KntoyoBi cnoBa: HaTypaniam, HaTypu3m, NaHTei3aM, poMaH.

Llenb nccnenoBaHusa ctaTbuM — U3yunTb cBOeobpasve TBopyeckoro metona K. JlemoHbe.
O6bekTom nsydeHus ctan pomaH “Camey” (“Un Maéle”, 1881), raoe BnepBble Habngaem TeH-
OEHLMI0, YTO BNOCNEACTBMU CTAHET OCHOBHOM B No3gHem TBopyecTBe K. JleMoHbe, 0TY4eTNMBO
BblpaxeHHasa B pomaHax “Adam u Eea’, “B ceexem cepdue neca’ n cbopHuke “[JegcmeeHHbIl
ocmposg’. B pomaHe ouyllaeTca BnusaHne 3.30N4: BO3AENCTBME cpebl Ha hopMUpoBaHue ne-
pcoHaxa, “Guonornam” Kawanpeca kak gaHb Tpaguuum HaTypanuama. OpurnHanbHOCTb po-
MaHHOro Hacregus nucatens — B UCMOMb30BaHWM HaTypanuama u HaTypusma B cneumnduyec-
KoM coyeTaHun. OgHOBpPEMEHHO C AeTarnbHbiM HabnogeHeM 1 OOKyMeHTaumuen mMmeeTcs re-
pousaumsi nepcoHaxemn, MnMgosiornsannsa NnpocTpaHCcTea.

KnroueBble cnoBa: HaTypanvam, HaTypu3am, NaHTEN3M, pOMaH.

e B kiHUi XIX cT. Kaminb JlemoHbe (1844 — 1913) nociB noyecHe micue nopsag 3 6paTta-
mMu oHkypamu, E. 3onsa y nneagi nMcbMeHHUKIB-HaTypanicTis. PoMaHicT, HoBenicT i nitepatyp-
HUA KPUTKK, BIH crnpaBeanMBO Ha3BaHun “Mapwanom benbeiticbkoi nimepamypu” (XK. PopeH-
6ax) 3a nnigHy TBOPUICTb i 3a 3HaA4YHMI BNAMB Ha BaraTbox (PpaHKOMOBHUX MUTLIB i MUCbMEH-
HukiB. Voro Toeapuiw no nepy Eamon Mikap 3ayBaxus: “K. JIeMOHbE cUMBONI3Ye (hpaHKOMOSHY

6 www.studiamethodologica.com.ua


mailto:irenabogdanivna@gmail.com

© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 37. 2014

benbeailicbKy nimepamypHy QisinibHICMb 8 uirioMy: i pi3HoOMaHimHi meHOeHyii, mpaHcghopmauii
ma rowyKu, ii cunbHi ma criabki cmopoHuU: 8iH € i Mikpokocmocom. BiH ii gidobparkae ma edoc-
KOHaroe, sk YyapieHe 03epkarsno 3 Kasku... Lle Pika, 3 sKkoi eumikamumymb 86ci nimepamypHi
bernbailicbKi MomMoKuU, PidKU i cmpyMOYKU yripoOG08X HacmyrnHoi nonosuHu cmosimmsi’ (nepek-
nag 3 cdop. Tyt i gani Haw — 1.K.) [14, c. 45].

HocnigpxeHHss Mae Ha MeTi 3’'AcyBaT CBOEPIQHICTb TBOPYOro MeTody NUCbMEHHMKA (HaTy-
paniamy B NoeAHaHHi 3 HaTypu3MoMm). 3Biacu 06’eKTOM BUBYEHHSI cTaB pomaH “Cameus” (“Un
Maéle”, 1881), oe BnepLue cnocrtepiraeMo 3anovaTkyBaHHs TEHAEHLT, L0 CTaHe NpOoBiIAHO Y Ni-
3Hin TBopYocCTi K. JleMoHbe. Lleh pomaH paHiwe He BUBYABCH YKPAIHCbKUMW AOCIigHUKaMU,
3BifCV aKTyarnbHiCTb. TBip 3ragaHnii y YACIEHHNX AOCNIMKEHHAX 6enbriicbkux Ta opaHLy3bKMX
niTepartyposHasuis (Lapnb MNoTeeH, XKaH-lMep Jleatok-AgiH, MNMone Oenscem, Miwene BipoH) Ta
y MoHorpadii XK. BaHBenbkeHxto3eHa “Histoire d’'un livre. Un Male, de C. Lemonnier” [12], ge
NOeTbCHa Npo iCTOpit0 HanNMcaHHA pomany. [ocnigHuWk 3anuiiae nosa yBarokw aHania TBopYoro
MeTonY, XapaKTepUCTUKy nepcoHaxis, nobyaoBy TBOpPY i T.A4.

Moctatb BMaaTHoro 6enbriicbkoro nucbMeHHuka K. JlemoHbe yacTto ctaBana o6’ekTom ni-
TepaTypHUX AocnimkeHb y ®paHuii Ta 6enbrii. IxHiMu aBTopammu 6ynu nepeBaxHo cydacHuku K.
JleMoHbe, 30aTHI Kpalle nisHaTh i 3po3ymiTh Noro. HasiBHI KpUTUYHI OCRIAKEHHS MPO NUCLMEH-
Huka XK. PeHci “Camille Lemonnier’ (1922) tTa M. Bynbpipxa “Le Roman Belge Contemporain”
[14]; XK. BaHBenbKkeHxt03eH npocnigkoBye po3BuTok HaTtypaniamy y K. JlemoHbe “L’influence du
Naturalisme Frangais en Belgique’[13]; ykpaiHCbkUX AOCHIMKEHb TBOPYOCTI LIbOro 3Ha4yHOro
npegcraBHuKa nitepatypu benbrii nokn Hemae.

OcKinbkn Uen NMCbMEHHUK € ManoAoCniAKEHNM Y BiTYM3HAHOMY NiTepaTypO3HaBCTBI, J0-
LiNbHO OKPECNUTM MOro CyCninbHO-NOMITUYHI NOrNAAN Ta NiTepaTypHO-eCTETUYHY MO3ULI0.

ABTOp NoHag cimaecaTn TOMIB, 3 SKUX Make MATOECAT CTAHOBMATbL pOMaHu i 36ipkn ono-
BifaHb, K. JlemMoHbe 306paxye 3BMyal i NpocTUX Noaen CBoeEi 3eMni, IXHE woaeHHe xuTT4. Ce-
pen paHHiX TBOpiB BMAINseTbCa 3bipka “Hawi pnamangui” (1869 p.), Ae Bneplue nNponyHaB 3a-
KnNuk “Bymu coboro Yu nomepmu’, WO CTaB 3rogoM AEBI30M Liforo nitepatypHoro pyxy [1, c.
141]. Ycnig 3a L. gpe KocTtepom nucbMEHHWMK BUCTYNUB 3a AeMOKpaTu3auito 6enbrincbkoi nite-
patypu. “Soyons nous!” — nepue racno pyxy “La Jeune Belgique” (Takoto x byna i HasBa nite-
paTypHOro XypHany, wo suxogue 1881 — 1897 p. p.). Lle BignyHHs 4iTKOi rpomMazcbKoi nosuuii
K. JlemoHbe y “Hawmnx donamanauax”™: “Haleipwum € npuedHaHHs He YacmuHu mepumopii, a
dymku. CamobymHicmb abo cmepms!”, aky BiH 3ano3uums y XK. Ekxopa [5, c. 4]. JlitepatypHuin
0ebIloT NMCbMEHHUKa CTaB CBiJYEHHsIM TOro, Lo BiH “ <...> 3 nepwux meopie 386epHy8 Ha cebe
ygaay Mo2ymHicmio cmusiio ma bypxsuesicmio nodyymmie, cmaswiu 00HUM 3 rnapocmkie Halil Ha
8i0podxxeHHs1 benbeaiticbkoi nimepamypu” [10, c. 1858]. K. JleMoHbe BUCTYNUB 3a Ty OpuriHanb-
HY HauioHanbHy niTepaTypy, sky XK. Ekxof o3HauuB K “siimepamypy, Wo 8UHUKae 3 caMoi 3eM-
ni, nimepamypy weudwe yrepedXeHy, HiXX nampiomuyHy, nimepamypy, Wo € Hawolo, a He Cy-
cidoeoro <...>” [6, c. 77]. XapakTepuayrun Monoge NoKosiHHA MMCbMEHHUKIB, 0 SAKOro Hanexas
K. NNemoHbe, . ApoH nuwe: “<...> Came momy 80HU XU8yMmb MUCbMEHCMBOM SIK XUMMmesUM
subopom i ik peakuieto Ha ixHe omoyeHHsT” [4, c. 367]. JlitepaTypHa AiANbHICTb ANA HUX He €
NPOCTMM 3auikaBneHHsIM, BOHa CTae “premiere, prioritaire, professionelle” [4, c. 367].

CBoi TeopeTunyHi npaui 1870-1884 pp. K.JlemoHbe 3i0paB y 36ipHMK « MUTLi XUTTA», e ni-
OKpecnue CBOE 3aBAaHHSA BiACTOOBATU MUCTEUTBO “pauioHasribHe, cydacHe, Hamypucmchbke”
[12, c. 143]. Y TpakTyBaHHi MMCbMEHHUKA HATYpPUCTCbke 306paXKeHHsi MO3Ha4yae BiATBOPEHHSI
XUTTS, TOYHICTb, AOCTOBIPHICTb BigobpaxeHHs “3 Hamypu’. Ak 6aunmo ue BU3HAYEHHSI NOBTO-
plo€ NPUHUMNM peanicTUYHOro Ta HaTypanicTudHoro mucteltsa, ane K. JleMoHHbE nigkpecnioe
3HauveHHs lMpupoaun ang mmucteursa. Cnig 3asHaunTy, Wwo Hatypusm K. JlemoHbe nigposymiBae
noro naHTeism [12, c. 143]. Bytn coboro 03Ha4yano Ans NMCbMEHHMKa 3anuiiaTucs BipHUM Bi-
[obBpaxeHHI0 NPUPOaHOro crnocoby XUTTH. Y NOro nitepaTypHin TBOPYOCTi cnocTepiraemo noc-
TYynoBuIM nNepexia Big No3uuin HaTypaniaMmy Ta peaniamy 4O poMaHTU3My. Ha Typuam € ayxe To-
YHUM TepMiHOM Anda no3HadeHHst metoay K. JleMoHbe, TO6TO, CyKYMHOCTI TEeHOEHLi HaTypanis-
My, peaniamy, pOMaHTM3My 3 erieMeHTaMn naHTei3amy Ta pyccoismy. Lle 3ayBaxus i BepxapH:
K. NleMoHbe npuBabnioBaB TEPMIH, LIO aKUEHTyBaB 300paXKeHHs1 3 npupoan — “Hatypusm”. bi-
nbuicte pomaHis K. JleMoHbE NOEaHYIOTL HaTypaniam, “Gexkonu 6pymarnbHul’, 3 NiPUYHOK eK-
3anbTadieto [4, c. 523]. barata noeTnyHa ysBa NUCbMEHHUKA NEPEHOCUTb NEPCOHAaXIB y Hanpi3-
HOMaHITHILWI MicLs: cinbcbka MicueBicTb bpabaHTy, WwaxTa, npupoaa.
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Mepwe TBOpYE OecATMpIYYS aBTopa 3aBepLlyeTbCs pomaHom “Cameuys” (1880). Llen po-
MaH nigKpecnme caMoByTHICTb JIEMOHbE-MUCbMEHHMKA, | O TOrO X € SICKpaBMM NPUKNaA0M Ha-
TYPUCTUYHOIO MUCTELTBA. TBip Bpaxkae BMiHHAM BiATBOPMTU Npupoay Y 1l NOBHOTI, CUMi, XXUTTE-
[anHocTi. BTineHHAM MOryTHOCTI Npupoan BUCTYNae ronoBHUN nepcoHax Kaiuanpec.

PomaH nouynHaeTbcsa riMHOM Mpupoai: onuc paHKoBoro npobymkeHHa nicy: “Une fraicheur
monta de la terre et tout a coup le silence de la nuit fut rompu. Un accord lent, sourd sortit de
I'horizon, courut sur le bois, traina de proche en proche, puis mourut dans un froissement de
jeunes feuilles; 'enorme silence recommencga” [9, ¢. 11]. Takuin 3a4nH € NPaBUIbLHOK €KCNo3n-
Lielo pos3noBigi Npo MOAMHY, WO € OpraHidHOK 4acTKow npupoaun. Baxnueo 3asHayuTu, WO
onuc nobyaoBaHUN Tak, L0 NepexoanTb Bif OAHIE AeTani nensaxy Ao iHWOi Ta 3aBepLUyeTbCs
300paxeHHsM cHy Kalwanpeca: cknagoBoi Uiei npupogHoi uinicHocTi : “/l dormait du grand
sommeil de la terre avant la venue de l'aube. L’énorme torpeur nocturne des bétes et des
arbres s’attardait sur cette silhouette confondue a la nature. Il dormait sans réves, heureux,
tranquille, bercé par les souffles de l'air’ [9, c. 14] .

[HLWIWA BaXXNMBUN MOMEHT BigoBGpaXKeHHs NPUPOAHOro IHCTUHKTY YOMoBiKa: cnocTepiraym
3a censaHkoto XKepmeHoto y Kawlanpeci npubymxyerbca camellb, Wo 6aunTb CUMbHY i 300poBY
camky: “Lui se poussa plus prés, attiré par I'odeur de sommeil qui fflottait autour de l'inconue.
Une rougeur de sang empourprait ses joues saines, brunies par les soleils, son cou soulpe et
rond posait sur des épaules larges, mal cachées par le corsage denoué. Elle avait I'éclat rude,
un peu sauvage, des filles de Wallonie <...> Une béte s’éveillait en lui, féroce et douce” [9, c.
16]. KoxaHHs nposiBRseTbCA 9K NPUPOAHWNIA NOTAr, AEMOHCTPaLis iIHCTUHKTY NPOOOBXEHHS po-
ay. Woro nouyTta go Xepmenu cunbHe i wmpe. Tak camo i XKepmeHa 3axonneHa noro cekcya-
NbHICTIO camus, WO BUPI3HAE NOro Mk cnabkumm Ta HenpmMBabnMBUMU CiNTbCbKUMM XNOMNUSAMU:
“Elle se sentit convoitée et n'en fut pas irritée: son regard brun I'’enveloppa, hardi et caressant;
et, de méme qu'il lui souriait, elle laissa tomber sur lui, de ses lévres pourprées, un sourire
tranquille, ou il y avait de la reconnaissance” [9, c. 16], pani yitaemo: “Elle contemplait sa
beauté rude d’homme des bois” [9, c. 24].

3 iHworo 60Ky, uUe TakoX 306pa)keHHs MpPUCTpacTel, IHCTUHKTIB, NPUPOOHOI NMOBEAiHKM
Kawanpeca, noro “Gionoriamy” sik gaHuHa Tpaauuii Hatypaniamy E.3ona. K. JlemoHbe npoBo-
OWTb napanenb M TBapuHoto-camueM i Kawanpecom, aHaniaytoum NnpupogHui noTsar 4o po3m-
HOXEHHS | MOLUYKY CeKCyanbHOro 3a0BOSIEHHS, L0 aKTMBI3yETbCSH HABECHi. Tak caMO 30BHi
Kawanpec Bignosigae TpaauvuinHomy 3006paxeHHio “un beau male”; came NMoOro cekcyanbHiCTb
npusabnioe Xepmery: “Un homme était couché au milieu de cette allegresse de mai, jeune,
grand, robuste, les deux mains repliés sous la téte touchant du dos la terre gardée seche par
son corps. <...> un or roux alluma les hales de sa peau, fit reluire sa barbe noire, lustra ses
tétins bruns. <...> tandis qu’l regardait autour de lui, la terre tiede communiquait a ses
membres une volupté” [9, c.14].

ABTOp aKkLeHTye came Ha 306paxkeHHi NpUCTpacTi MK YOMOBIKOM Ta XiHKOK, CNPOBOKOBa-
HOI BECHSIHMM TBapWHHUM iHCTUHKTOM: “L’amour intraitable des bétes lui enfievrait le sang,
comme un mal repandu par tout son corps <..>” [9, c. 127]; « Il avait pour Germaine
l'attachement incoercible de la brute. Il 'aimait comme les males aiment les femelles, la portant
au fond de lui dans ses moelles, ayant la soif et le besoin de ses attouchements, gardant de
son contact une ardeur arrassasieée » [9, c. 285].

PomaH “Cameuyn” Bpaxae TanaHToOM NUCbMEHHUKa-XMBOMUCLSA, MO0 BMIHHAM CUITbHO i Bi-
O4YYTHO nepefjaTtu Kpacy npupogu. PoMaH nepenoBHEHUN MOETUYHMMMK onmMcamu Jicy, MOoro
nNpobymKeHHA HaBECHI, Lue nensax pagocTi yepes npuxia BeCHW; NipuyHiCTb Npupoan Bionosi-
[ae NpMpoaHUM MOYYTTAM NEepCoHaxiB, € CyNnpoOBOAOM iXHbOI NpucTpacTi: “Toute sa violence se
réveillait devant cette obstination de la lumiere a s’alentir sur les pentes du ciel. Il en voulait a
Dieu de faire si tardif ses crépuscules. Le soir tomba enfin. Le soleil comme une briase
refroidie, s’éteignit dans les cieux lourds” [9, ¢.286].

“Cameub” € BaXNMBMM LOKYMEHTOM XUTTA donamaHacbkoro cena XIX ct. Cnig Big3Hauu-
™, Wwo censanu K.JlemoHbe BigpisHsatoTees Big censH O. ae banb3aka, J1. Knagens ta XK. CaHng.
Y 30BHIiLLIHBO NpMBabMBUX NepcoHaxax JIEMOHbLE BMOBIOEMO CXOXICTb i3 NonoTHammn driama-
HOCbKMX MuTLiB, Bpenrena ta PybeHca. Y K. JlemoHbe npocnigkoByeTbCA Tpagmuia 3006pakeH-
HS HapoZHOro pnamaHAcbKoro Tuny. FAk 3a3Hadae NMcbMeHHWK, PybeHc cnpusB npobymakeHHo
pacu nogen 3 “4epgoHoto kpos’td” [12, c. 150]. Tak camo HasBHe TpaauuiiHe dnamaHacbke
CBATO KEPMEC, LIO MOKa3ye pafdiCTb XUTTHA 3 BEMNUKOK KiNbKICTIO HaTypanicTuiHUX aetanen. Ak
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npvknag ceaTkoBu obia: “Des poitrines d’hommes, vélus et nus sous la chemise entreouverte,
s’évaporait une sueur fauve; et I'on voyait sous les chaises les jambes rouges des femmes,
pareilles a de la viande fraichement tuée” [9, c. 117] .

Y HapaTuBHIN CTPYKTYpi pOMaHy, Yy rpyrnyBaHHi NepcoHaxis, y NOAini NpocTopy cnocrtepira-
€MO MPOTUCTaBIEHHA: npupoaa (nic) — umBinisauis (ceno). HasBHUIM KOHTpacT: NpupoaHe
XUTTS Yy NiCi — pernameHToBaHe XUTTA Yy CYCMiNbCTBi, BUHATKOBA 0COBUCTICTb, ByHTap — maca,
Kawanpec — >XepmeHa. AKWO ronoBHi NepCoHaxi CXOXi 30BHi, TO BHYTPIWHLO BigMIHHI: CUH
npupoawn (“C’était un vrai fils de la terre” [9, c. 29]), ceobogontobu Buin Kawanpec npotuctasns-
eTbca pepmepLui (“L’étre consient et réflichi se réveillait en elle sous la créature machinale qui
vaquait aux besognes de la maison” [9, c.276]).

CensaHun nokasaHi 4epes obpas “macu” (6aTtbko XKepmeHu, 6patu, ceat XKepmeHu Eiio ta
noro cuHu). Kawanpec Hasmeaetbca HO6Gep OpHio. ABTOp HaBMUCHE He BUKOPUCTOBYE MOro
3BUYHE iM'sl, a NIAKPECIOE UMM AOro BigMIHHICTb Bifg, CensiH, NOsICHIOWYMN: “riepecrnidysadi eu-
Kpukyeanu Cache aprés!, wio Ha micuegomy dianekmi 3Ha4yump “wykad™ [12, c. 54]. Kawanpec
Xnee 3 6pakoHbepcTBa, 60 Le eanHUN cnocibd BUXKXUTK Y NicCi, CNOCIO XUTTA TBApWH, Ae BUXUBAE
cvnbHiwmn. Ocbk siK NOSICHIOE Le aBTop: “Le bois devint pour I'enfant une tentation de tout les
instants. Il vivait dans les arbres et les buissons, mélé a I'animalité qui les remplit. Il était lui
méme un jeune animal, nourri des seves de la terre. <...> ce vagabond était chez lui dans la
forét’ [9, c¢.34]. Kawanpec Bupic y nici: B6bueatu 3agns ki cTae Ans HbOro HopmarbHUM, 3a-
[JOBOJIEHHS Bif MOMOBaHHA 300pakeHe SK BUSB NpagaBHbOro MOACHKOrO iHCTUMHKTY, nuvLie no-
CTYMNOBO MOro 6pakoHbLEPCTO CTaE couianbHUM siBuLLEM. BocbMuin po3ain poMaHy npefcraernse
eHuuknoneaito 6pakoHbEPCTBA, L0 CBiAYMTL NPO NpoBeAeHy NiarotoBdy poboTy aBTopa nepea
HanucaHHaMm “Camus’: cnelianbHa TepMiHOMOria 3acTOCOBaHa Ansl YUCMEHHUX PO3’ACHEHb Cro-
cobiB 6pakoHbEpPCTBA.

Voro 06pa3 KOHTPaCTye 3 CensiHamm: 3 MOTYTHbOTO CaMLS HE MOXe BUITW “nopsiaHnii” ce-
ngHWHKM | rocnogap. BiH npumiTvBHWMIA | OoBMexeHuiA, ane y HbOrO HeMae mMACbKMX Baf:
Opi6’a3KOBOBCTI, XUTPOLLIB, po3paxyHKy. Kawanpec cBOIM CNOCOOOM XUTTS KMAA€e BUKMUK XKUT-
TIO cena, OBMEXEHOro 3akoHaMu, Npasunamm, Hopmamu nosegdiHku. Voro obpas € npuknagom
POMaHTUYHOrO OyHTaps, Lie repon-oguHak, BUrHaHeLb 3 CYCninbCTBa, SKe MOro He CNpuUnMac:
“J’suis plus riche que toi. Moi, jai tout ce que jveux. S’y avait du lapin dans les terres de ta
ferme, je l'aurais. J’y suis un mossieu le baron partout ou j’suis, mori” [9, c. 26].

Y pomaHi Big4yTHUI BANKUB HaTypaniamy: cepegosule popmye nepcoHaxa. lMpo BigyyT-
Hui Bnnue E. 3ong rosoputb y ceoemy nucTi Ao K. Nlemonbe i M. Knagens: “Cachapres...n’est
pas encore du Lemmonnier sans alliage; il y a trop de Zola, voire un peut de Cladel, et votre
note originale ne se dégage pas de la pure et libre” [12, c. 50]. Jlic cbopmyBar Kawanpeca, Ta
camo sk i pepma ccpopmMyBana it MeLLKaHLiB.

Tparegis 0ocobUCTOro XUTTA (PO3NYyYEHHS 3 APYXMHOI0) YaCTKOBO 3HaMLLNa BigobpaxeHHs
y Apyrin yactuHi pomany (PKepmeHa HeBipHa i nigctynHa), 60 neplua 4acTuHa, 3a BUCNIOBOM aB-
Topa, posnosigae npo “I'heure de la jeunesse et de 'amour” [12, c. 67].

besnepeyHo, ronoBHMM mxeperioM HaTxHeHHs K. JleMoHbe 3anuviwaeTbcsa noro 6aTbKiBLN-
Ha, Ti npupoga. YocobneHHAM MOryTHbOI NMpUpOAU CTalTb MEPCOHaXi poMaHy — OGpakoHbEpP
Kawanpec i pouka chepmepa XepmeH. Ha npoTtusary censHam, Kawanpec, “jeune animal nourri
des séves de la terre”, Buctynae 6yHTIBHUKOM NPOTU CyCNifbHUX 3akoHiB i Taby. Came Tomy 3a
K. JlemoHbe 3akpinunacsa craBa BigBa)XHOro MOSOAOro MUCbMEHHMKA, SKWA MOPYLUMB CMOKIN
Apimatoyoi nitepatypHoi benbrii, sik ue 3pobuB y cBin yac E. 3ona y ®paHuii. “Brniepwe y besb-
2iil MUCbMEHHUK Hagaxkuecsi 3masiroeamu xumms 3 2pyboi cmopoHu; erepuwe KpaiHa e3sna
y4yacmeb y nnimepamypHoMy KOHQikmi. Lle 6yna nepwa 6umea i nepwi nepemoau Hawor r1ime-
pamypu” [1, c. 152]. PomaH cTaB 3Ha4yHMM sBMLLEM Y NiTepaTypi benbrii we y kiH. XIX cT. 3
yacy BMxoZy poMaHy Ta po3ronocy, HUM crnpuumHeHoro, K. JlemoHbe noyanu HasueaTu y nite-
paTypHux Kkonax “aemop “Camus™ [12, c. 81].

[lo HaTypanicTU4HNX eneMeHTIB poMaHy HanexaTb 3BEPHEHHS 00 NpobnemMu iHCTUHKTY,
BNAUB CcepedoBuvLLa, BMSIMB CNagKOBOCTI, YMCNEHHI HaTypaniCTUHI CueHW, TBapWHHa npwu-
cTpacTb repoiB. HesBaxatoum Ha nignopsaKkyBaHHS KaHOHaM HaTypaniamy, nipu3m Ta HaTypuam
€ NaHiBHMMKM Yy TBOPI. Y CBOIN MoHorpadil XK. BaHBenbkeHrayseH nigcyMoBy€e 3Ha4YeHHS poma-
Hy: “Un mdle est un récit réaliste, voire naturaliste par plus d’un trait; mais l'oeuvre apparait
aussi comme un vaste poeéme en prose ou, par de la I'exaltation des beautés d’une nature
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sauvage et I'épique grandissent du rustre qui la hante, se dévine la nostalgie de I'homme
civilisé qu’obsede l'image d’une illusion et félicité primitive” [12, c. 8].

“Est-ce que nos livres, apres tout ne sont pas toujours faits des miettes de notre vie ?”
(“Une Vie d’écrivain”) [12, c. 98] -y ubomy 3anutaHHi K. JIeMOHbE BM3HAE BaXUBICTb XUTTE-
BOro AOCBiAYy AN HanucaHHA pomaHy. “La part de la documentation nécessaire réservé, Le
Maéle sortit de ma propore nature, de ma sauvagerie fonciere, de mon amour pour les bois, de
mes passions” ((“Une Vie d’écrivain”)[12, c. 253]. Cnig 3ayBaxuTu, o auTnHCTBOo K. JleMoHbe
NPOBIB Y CiNnbCbKil MicueBocTi. baTbko, 6yay4n agBokaToOM, MOCTINHO CMiNKyBaBCs 3 CernsiHaMu,
KOTpUX pago npuriManu y 6yanHky. Takox y neplumx KHwkkax nucbmeHHuka (“OciHHi Hapucu”
Ta iH.) 3By4MTb riMH npupogi. [Micna cmepTi 6aTtbka B 25 pokiB K. JleMoHbe npuabdaB MaeTok
BiopHo Ha niBomy 6epesi Mosu, y panoHi mibxk Hamiopom i [liHaHom, ae npoxwms 3 1869 p. oo
1872 p., npoBOASUYMN YaC AK TUNOBUN CiNbCbKUA MeLlKaHeub Yy poboTi Ha depmi, nporynsiHkax,
nontoBaHHi. J'ai connu pour la premiere fois la joie passionnée de me sentir en communion
avec la terre. Je pus ainsi réaliser jusqu’a un certain point mon réve d’'une existence un peu
sauvage <...> qui bientét allait donner naissance a mon Cachapres” [12, c. 12]. Came ue cepe-
[OBULLE CMOHYKano noro Ao HanucaHHs “Camus’. MNepcoHax Kawanpec 3 roro rpy0icTio, iHCTK-
HKTMBHOO MOBE[HKOI, 3aKoXaHui y nic Ta ceoboay — ue cam K. JlemoHbe. NepedpasoBytoun
I". ®nobepa, BiH Mir 61 ckasatu: “Kawanpec — ye s” [12, ¢.13]. K. JleMOHbE YyTOYHMB CBOIO MO-
3ULI0 HACTYNHUM TBEpAXEHHsM : “Jai été le frere de Cachapres Male, bien avant de lui avoir
donné la vie, mais un frére candide et qui ne tuait pas” [12, c. 13]. O6pa3 bpakoHbepa Hapoan-
BcA came Tofi : “ll me semble ... que c’est la un visage rencontré aux différents heures de ma
vie " [12, c. 18]. o nigrotoBYoro etany HanmcaHHs pOMaHy HaNeXuTb OnpaLtoBaHHsS TEPMIHO-
norii 6pakoHbepcTBa 3a CrioBHUKOM byacbepa (Boissiére “Dictionnaire analogique de la langue
francgaise”)

3 1877 p. K. JlemoHbe ocensieTbes y nepeamicti bpiocens, ae 3bepernocs TpaguuinHe
XUTTS MPOBiHUji. TaM HanMcaHWi pomaH, OCTaTOYHO CHOPMOBaHi MepPCcoHaxi, CloxeT, oH : “Je
sentis au trésaillement intérieur que le Méle allait naitre bientdt. Je le portait en moi depuis
Burnot’ [12, c. 20]. Ocb sik xapakTepuaye CBiil TBip aBTop: “au coeu de la forét de Soigne <...>
J’écrivais a travers une sorte d’ivresse sacrée qui faisait bondir mon coeur a se rompre” [12, c.
21]. *<...> j'était moi-méme une parcelle de la nature mélée a la grande vie de I'univers” [12, c.
22). *<...> je l'avais écrit tout entier d’aprés nature par le soleil, le vent et la pluie” [12, c. 21].
Hanucanun y npomixky 3 BecHu 1877 p. 4O cepeaunun rita neplnin BapiaHT CTaHOBUB BIIM3bKO
300 cTopiHok. Baxknuey iHopmaLito Npo icTopito HanucaHHa MicTaTb nuctn K. JlemoHbe go J1.
Knagens skuin nogas AyMKy LWOAO Ha3BM poMaHy : “un Gars!” [12, c. 27], wo TpaHcdopmyBaB-
cs y “un Male” (noyaTkoBi poboYi Ha3BM TaKoX Manu CUMBORIYHE 3HaudeHHs1 Kiniki, Printemps,
Le rut) [12, c. 6].

PomaH He 3aLikaBuB dpaHLy3bkux BMAaBLiB, TOMy nybnikyBascs y 53 Homepax 6enbrin-
CbKoOI rasetun “€gporna” 3 »O0BTHs Nno rpyaeHb 1880 p. Y okpeMomMo BuaaHHi 1881 p. 3HaxoaMmo
He3HauHi BigMiHHOCTI, NpaBku K. JIeMOHbE, WO He 3MIHUMN CYTTEBO NEPLUUIA BapiaHT TEKCTY. Ak
Toro i ovikyBaB K. JlemMoOHbe, came BuXig LbOro poMaHy 3pobuMB MOro iM’s LULMPOKO BigoMum, 60
[0 TOoro BiH OyB WIBMALLE liTepaTopoM-NoYaTKiBLIEM.

MosiBa pomaHy “Cameus” cnpoBoOKyBana ckaHgan y nitepaTypHoMy cepeposuLli benebrii.
“Cétait la premiere fois qu’en Belgique un écrivain osait peindre la vie dans sa brutalité <...>
c’était aussi la premieré fois que le pays prenait parti dans un conflit littéraire. La morne
indifference est rompue <...>”[12, c. 44]. ®paHuy3bkui nitepaTypo3HaBeLb P. TpyccoH BM3Ha-
Yae cneundiky TBOpy K “HaTypanicTU4HUA BUBYX” (3BEPHEHHSA OO0 IHCTUHKTY, BNIMB CEPenoOBU-
La Ta cnagKkoBOCTI, YACNEHHi BpyTanbHi CueHN, TBapuMHHE KOXaHHS, a pa3oM 3 TUM nipusm i po-
MaHTU4HICTb) [12, c. 135]. HeswunagkoBow € npucesata pomaHy XK. bapbe a’Opesinni, sakui
npeactaensge “le mélange de I’ Idéal et du Réel’, came ue 6aunmmo y pomaHi “Cameup” [12, c.
72]. Ue Bny4Hui BucniB o intocTpadii TBopyoro wnsaxy, skun obpas K. JlemoHbe nig Bnnnsom
NUCbMEHHWKIB-HaTYyparnicTiB, 3okpema ¢paHuy3bkoro nucbMeHHuka XK.-K. NoicmaHca Ta perio-
HanicTiB, 3okpema J1. Knagens. XK. bap6e a’Opesinni 6yB 3HaioMmuii 3 TBopuicTio K. JIeMoHbe,
BiH AeTanbHO NpoaHanidysas noro ctatTio “I. Kypbe i lioco meopyicmb” Ha cTopiHkax KoHcmi-
mroctioHerns Ne2 Big 18 cepnHs 1879 p., TOMY 3 BASYHICTIO CIPUMAHSAB L0 MPUCBATY.

OcobnnBo Benuke BpaxeHHss pomaH “Cameub” cnpaBumB Ha XK.-K. [oicmaHca: “C’est
flamand, bien flamand, c’est 'oeuvre d’'un tempérament personnel et c’est le meilleur éloge que
je puisse faire de ces pages si hautes en odeurs et en couleurs” (nuct go K. JlemoHbe, 27 Be-
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pecHsa 1881) [7, c. 100]. Ha noro aymky, K. llemoHbe BAanocs nepegaTtu Ha CTOPiHKaxX pomMaHy
CBOE 3axXOMJIEHHSI CENOM i MPUPOAOHD: “Maroyu maky Yydo8y nanimpy i yucmy 38y4Hy MO8y erie-
8HEHO Mmaritolime cripasxHio 3emno ®narHdpii” [7, c. 101]. A. Ceap Takox Big3Ha4mB, WO “‘uel
ceim nonie ma nicie Bam, 6e3nepeyHo, pidHul i 6riusbkul, <...> Bu cmeopusnu e0UHy KHU2y rpo
cenad’ [2, c. 167] (Toai we He 6yna HanucaHa “3emnsa” E.3ona — I. K.).

KHura 3asHana i HULWiBHOT KpUTUKK, cepen akoi Biaryk ®. Jlyasa B Journal des gens des
lettres belges : “Les écrivains nationaux sous prétexte de naturalisme se contenteraient de
rémuer la pourriture social <...>” [12, c. 48]. Cam aBTop po3’sacHuB 1 xoBTHA 1881p. y La Vie
belge cin 3agym Tak: “Un Maéle” parut et contre toute attente fut un succes. Je sortis de
l'ombre. Je fus celui qui apporte une sensstion nouvelle. Paris au défaut de mon pays,
m’accueillait. Je n’oublierai jamais ce voix charmant de Daudet m’écrivant : Venez, vous
Flaubert, Goncourt, Zola, vous étes de la famille” [12, c. 93]. CxBanbHi Bigrykum Hanucanu ta-
ko E. 3ons, E. ToHkyp, i ge MonacaH (“La grande valeur de cette oeuvre vient de
I'atmosphére champetre et sauvage dans laquelle l'auteur a eu le talent d’envelopper ses
personnages et ses actions. On est grisé par 'odeur des bois”) [12, c. 139].

Hatypuam K. JlemoHbe cTaB cnnaBoOM HanpsiMiB Ta JA€ YUCIEHHI iHTepnpeTauil CboroHi.
“Cameyp” € He TiNbKN OpUriHanbHUM BUTBOPOM YSIBU MUCbMEHHUKA, @ 1 YOCOBNEHHsAM nofarb-
LWUMX TEHOEHLIN, WO PO3BMBAaTUMYTLCS Yy AOro TBOPYOCTI (3aKOXaHiCTb y npupoay, “HaTypuam”) i
3HangyTb BUpas y pomaHax “Adam i €ea”, “Y ceixxomy cepui nicy” Ta 30ipui “HesalimaHuli ocm-
pig”. NitepatypHuin kputnk XK. PeHci Haronowye, wo K. JleMoHbe y poMaHax 306paxye Tinbku
O[HOro MepcoHaxa “y pi3HUx acnekrtax, y pisHomy BOpaHHi — cebe camoro” [13, ¢. 100 — 101]. 3
LM TBEPOXKEHHSIM MOXHA YaCTKOBO MOroAUTMCS, SKLLO PO3rNsSAaTu TiNbkM POMaHu NMMCbMEHHN-
ka nepiogy HaTypuaMmy. Moro nepcoHax He € repoeM-cxemolo, Lo iNCTpyE 3acaan HaTypanis-
My, BiH XMBUWN, aKTUBHUN, “npupogHunin’. Came cepefoBullle Haknagae BiAGBUTOK Ha XUTTA nio-
OWHK: NepcoHaxi poOMaHiB XMBYTb Yy NPUPOAi, B cepui nicy, o Habnuxye ixHo gyly A0 YUCTOl
ayuwi npupoau. Ans K. JleMOHbE BaXnuBILLMM € BUCMOBIEHHSA BMACHOI OYMKU, HiX NpuHanex-
HICTb 0 TOrO YU iHLIOrO NiTEepaTypHOro HaNpPsIMKY: HaTypu3M AaB MOXMMBICTb “3anuiuaTtucs co-
bot”. Il pe MonacaH ckasaB HacTynHe: “son unique prétention doit étre d’exprimer la vie telle
qu’elle apparait a ses yeux d’artiste, sans parti pris d’école ni pactisation d’aucune sorte. Il sent
avec le tempérament spécial que la nature lui a donné! qu’il exprime donc avec toute
I'habileté, tout l'art, tout la conscience dont il est capable” [12, c. 140]. BiH nigkpecnoe, Wo
poOMaH € NoeMoto 3 XXUTTA cengH [12, c. 104].

Bnnue HaTypanismy, 6e3nepedHo, Hambinblie MO3HA4YMBCA Ha TBOPYOCTI MUCbMEHHMKA,
xo4a K. JlemoHbe 3ymiB aganTyBaTu BCi HanpsAMKM TOrovacHoi nitepatypu OO CBOEI TBOPYOI iH-
ameigyanbHocTi. [po E. 3ons K. JlemoHbe Hanucas: “Skwo 3ons npedcmasrsie 0OUH 3 Harnpsi-
Mig <...> geslu4HOI wkKosu, 00 sKOI npuedHanucs 8idomi 2eHii dyMKu uboe2o Yacy, mo JleoH Kna-
Oenb i AnibgpoHe [Jode Hanexampb Ao iHWOI medii, ujo NoedHye cymiw idearibHO20 ma peasibHo-
20, 6e3 4oz20 pomaH 3anuwaemscss minbku O0okymeHmom <..> " (“Gens de Lettres”,
15.07.1882) [13, c. 140]. Tomy i cam NUCbMEHHUK NparHe 6yan opuriHanbHUM y MOEOHAHHI pi3-
HUX XYOOXHiIX MeTogdiB. Y pomaHax “Adam i €sa” (1898), “Y csixomy cepui nicy” (1899), “Bimep
y mnuHax” (1902), “boxul donosik” (1903), “lpaso Ha wacms’ (1904), “Ax meue nomiydoK’
(1905), cnpaBxHix NipUYHNX NoeMax, 36epiraloTbCsa peaniCTMYHO-HaTypanicTUYHI getani, nep-
CoHaxi nepebyBatoTb Mig BNIMBOM CMafKOBOCTI, arne MaeMo SICKpaBO BUPaXXEHY TEHAEHLLI0 Ha-
Typusmy, wWwo nae Big «Camys».

J1. Knagenb, gpyr i nopagHuk K. JlemoHbe, 3ayBaxkunB nicns nybnikauii pomaHy: “Y eac dsoe
bpamis-eopozie: ideanbHe ma peanbHe!” [12, c¢. 69]. Lli cumBoniyHi Boporu, sik ix HaseaB Jl.
Knagenb, AONOBHIOBaNM O4MH OOHOrO, 3HaANLWOBLUK piBHOBary y TBopyocTi K. JlemMoHbe. BiH 3y-
MiB ni3HaTK rmMmMbuHy aywi cenauvHa: “Ca fleure dur le paysan, la campagne”, — ue 3ayBaXXeHHs
XK.-K. MNoicmaHca wopno pomaHy “Cameup”, CTOCYETbCS i NOAanbLUMX pomaHiB JleMoHbe [12, c.
97]. Voro Tosapuw A. Ceap pobuThb y3aranbHeHHs), WO Le “eduHull npasdusuli pomaH, Hanuca-
Hul npo censH nicnsa “CensH” banb3aka” [12, c. 106].

Cnig 3ayBaxuTu, WO HaTypaniam y benbrii ax Hissk He ByB imiTauieo HaTypaniamy dpaHn-
Ly3bKMX MUTLIB. BiH MaB cBot rmMmnboky Tpaguuio y dpnamaHgcbkoMy MUCTELTBI 3 MOro npa.-
[onoaibHuM 300paXkeHHAM Ta 0coBnMBOI KONMOPUCTUKOK. [1na donamaHaCcbkux MUTLiB He Byro
XapakKTepPHUM 300paXXeHHS TMUOMHHMX NOYYTTIB JOAMHM, Le Oynu noBCAKAEHHI peanii XuTTs.
Ak 3ayBaxye M. BinbmorT, “il devait étre un principe fécondant, et un moyen d’exaltation pour les
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natures flamandes, dont la ftradition plastique était riche en réalités, méme vulgaires,
minutieusement peintes, sculptées ou décrites” [13, c. 29].

3auikaBneHHo HaTypaniamom y K. JleMoHbe cnipusina Hacamnepepq TBopuicTb E. 3ons.
Akpas Ha npoxaHHs K. llemoHbe XK.-K. [oicMaHc roTyBaB cTaTTiO NPO LbOro BENUKOro opaHuy-
3bKOro NMMCbMEHHKKa i Moro pomaH “lNacmka” BBaxarwumn noro “un écrivain si intéressant et qui
passionne tant avec son talent tout d’'une piece” (nuct go K. JlemoHbe Big 15 notoro 1877) [7,
c. 16].

McbMeHHMK He 0BMeXyeTbCcs perioHaniaMoMm, Npo Le CBig4YMTb MOro TBOPYMA OOPOOOK,
Xo4a 3 Benukoto NoboB’to onucye pigHy KpaiHy. Kagpom gii noro TBOpiB € ceno, 3acmMyyeHe abo
y COHSYHOMY MPOMiHHI; 3emrisl, 06pobneHa censHMHOM; 6yOUHOYKM, WO TPUMAaKTbCS BKyNi ce-
pen 6e3amexHol piBHUHU. Lis HaTypanicTu4yHa AOKYyMeHTarnbHICTb NoKasye MAMHY Ha foHi Npu-
poau, B MOBi ONUCY MAEMO 4acTe BMKOPUCTAHHS PiOKOBXMBAHWX ChiB, Heomnoriamis, abcTpakT-
HUX TepMiHiB. Bxe 3 pomaHy “Cameyp” y TBopUOCTi K. JleMOHbE NPOCTEXYETLCA TEHAEHLiS Ha-
BnvxeHHa NIOAWHKU 0 NpUpoaun, 40 CYBOPOro XUTTHA nepsicHUX BikiB. Taky koHuenuito XK. Bax-
BeSIbKEHXI03EeH Ha3uBae HaTypu3MoM: “Lleli Hamypu3m, cxpeweHul 3 Hamyparsni3amMoM, Mo8UHEH
cmamu (o020 HaliopuziHanbHIlWUM 8USIBOM, <...> 3a8EePLWEHHSIM [I020 YUuCesIbHUX i BrIUCKy4ux
OocnidxeHb y nimepamypi” [13, c. 304]. Hatypuam — ue TakoxX i WMpPICTb, 3aBOSKM Sk aBTOp
3aBAsyye ycnixoBi cBOiX pomaHis. NiMH MNpupoai 3BydaTnmMe OOTW, SOKM N0ANHA, BTOMSIEHa Mi-
CbKUM XUTTSAM, HE MOBEPHETLCS Y MICOBY TULLY, WOO BigHAWTX Tam CMOKIN.

K. JleMOHbE NpoHMKae B NepBICHY CBIAOMICTb CefiaHMHA, 3anoBHIOKYN TakKMM YMHOM faKy-
HY, Wo icHye B E. 3onsa. Cnagkoemelb pomaHTukiB, K. JleMOHbe nig BNAMBOM Nipu3mMy AeKonu
Aedopmye peanbHicTb. PpaHuy3bkMn NiTepaTypo3HaBeub A. [elMaH CrywHO 3ayBaxye:
“Lemonnier considere la Forét, 'Usine comme des étres animés qui dominent et inspirent son
récit. Il en fait une représentation symbolique de la vie rustique ou de la vie des villes <...>”[13,
c. 92]. 3Bigcu cxoxicTb 3 TBOpuMMm meTogom E. 3onsa: “<...> chez lui comme chez Zola, on
observe une tendence a grossir le symbole, a le transfigurer, a l'idéaliser, de sorte que les
pages les plus réalistes prennent souvent une allure hallucinante et fantastique” [13, c. 92]. Oa-
Hak, akwo K. JlemoHbe 3anuwmBcs “iIHCTUHKTUBHUM” NMUCbMEHHWKOM, SIKUMIA NncaB nifd BNivMBOM
npupoaHoro imnynecy, y E. 3ons BUsIBUBCA TanaHT CTPOroro TeopeTuka i MOCNiaoBHUKA iaen
HaTypaniamy, Lo 6a4MmMo B MOro poMaHax.

BpaxeHHs Benudi y dpaHLy3bKOro NMMCbMEHHWKA BMHUKAE 3 KOHTPACTIB, YNCAEHHUX MOo-
BTOpPIB, HaBMUCHOro nepebinbwenHs getanen. Ons K. JleMoHbe — uUe wBuAWe ek3anbTauis
XUTTEBUX CUN NPUPOAUN; POMaHM BenbriiCbKOro NUCbMEHHWKa AMXarTb YANCTUM MOBITPSIM, Ha-
NOBHEHUM 30POB’AIM i BipOK B CaMOCTBEPIXEHHSA NMoanHM Ha 3eMni. K. JleMOHbe MOXHa Bu-
3HaTW OOHUM i3 CaMOBYTHIX YYHIB HATypaniCTUYHOI LUKOMN, B SIKOr0O MaeMO “cyMiw peasisHo2o0 3
ideanbHuM” [13, c. 311]. Vloro BMsHaueHHs HaTypaniamy 1882 p. 4ocuTb WMpoke: “Hamypanism
€ He WO iHWe SIK Mo8epHeHHs1 00 8UBYEHHST 3aKOHI8 rnpupodU, ii MpsiMo20 CrIOCMEPEXEHHS, <...>
MOYHe MOHAMMST PO PYWIUHI cusu, SKUM rnidkopsembcs modcmeo”, un we: “Hamyparniam mMo-
XKHa nidcymyeamu y eupaxeHHi npaedu 4epes pi3Hi ymu, memnepameHmu, ceidomocmi’(“Le
naturalisme”, “Gens de lettres” 15 niotoro 1882) [13, c. 311]. 1884 p. BiH BiAMOBNAETLCA BIA
“TeopeTnyHOoro MmcTeuTBa”, WO Bede TiNbkM A0 POTOKOMitOBAHHA XUTTH. 3 BENMKOK MOBarow
aeTop ctaBuTbesa Ao J1. Knagens, A. Joae, X. Bapbe o'Opesinbi, E. FoHKypa. IxHin BNnue Ha
TBOPYICTb MMCbMEHHMKA AOMOBHIOE HaTypanicTudHy gokTpuHy E. 3ons, peanictuyHe GaveHHs
PO34YNHAETLCA noguxom igeanictnyHoro. Ana K. JleMoHbe Npupoga — Le LKona XUTTa i Mucte-
uTBa TBOPUTU. OCOBNMBE CTABNEHHA [0 HEi BU3HAYae CBITOrNsAA nucbMeHHuKa. Moro nepcoHa-
Xi He TiNbKu NOAINAITb NOYYTTS aBTOPa, BOHM XUBYTb B €QHOCTI 3 NMPUPOAOHD: MK HUMMW iCHYE
MICTUYHMI 3B’SI30K B3aEMOMNPOHUKHEHHS. JlloanHa — yacTka BcecBiTy, noro HeobxigHui ene-
MEHT, ane y NaHTEeiCTUYHIN KOHUenuil CBIiTY BOHa He Mae nepesBarn Hag iHwWumu ictotamu. Bee,
Lo icHye B npupogi, ctBopeHe borom. JlloanHa — He BepluMHa TBOPIHHSA, a piBHa cepep PiBHUX.
BoHa € mManoto kpannuHo B MOryTHLOMY MOTOLi TBOPIHHS, Of4HaK HeobxiaHow Ans Toro, wob
CTBOPUTK UinNicTb [8, c. 82]. HeBM3HaHHS NOAMHOK MaHIBHOrO CTaHOBULLA Y CBITi, BaxaHHSA
3pobUTK i YaCTKOK €QMHOrO LfIOro — HacCIigoK NaHTeiCTUYHOro cBiTocnpuiHATTA K. JleMOHbeE.
JlloguHa y HbOro € TakoX iICTOTOK aKTUBHO: HE TiNlbKM TBOPIHHS, ane W TBOpPELb CBOrO XUTTS.
BoHa nepebyBae y TiCHOMY 3B’A3Ky 3 YCiM CBIiTOM i CBiTOBOK Aywleto. Jltoacbke iCHyBaHHS He
3aMUKaETbCH B cODi, Lie YacTuHa Bce3aranbHOro XuUTTS. |gesa Bce 3aranbHOCTi XUTTS Oyxe Ba-
xnuea ana K. Jlemonbe. |. JNlaHgo nigkpecntoe, wo “il voit la vie comme un tout, et cela a un
double point de vue. L’individu est pour lui en deux sens différents le support de la vie totale.
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D’une part parce qu’en lui habite la vie de l'univers et d’autre part parce que tout le passé est
vivant en lui’ [8, c. 83]. KoxeH iHOUBIO MICTUTb Y COOi MHOXMWHHICTL nonepeaHix OyTTiB. Po3y-
MiHHA noauHun y K. JlemoHbe cniBnagae i3 B4eHHAM npo apxetunu KOHra: Jocsia noAcbKOCTi 3
noyaTkiB CBIiTYy MiCTUTbCS B “A”, WO € 0AHOYACHO NPOOOBXEHHSIM i BEPLUMHOK NonepeaHboro
oyTTA.

lMepcoHaxi NMUCbMEHHUKa “Hapogunucsa” y yac igen HaTtypaniamy, MIiLHO BKOPIHEHOro y
naHTeiaM 6enbrinicbkoro NMcbMeHHWKa. KoHuenuis HaTypaniaMy HaknagaeTbCs Ha NaHTeicTuu-
He ceiTocnpunHATTA K. JleMoHbe. JlloauHa He € BinbHOMO, i A0S BU3HAYaETbLCSA CNagKoBICTHO i
NPUPOAHMMW Haxuramu; Oonsi NaHye Hag Hew. €aMHe NonerweHHst — YCBIQOMIEHHS Liei 3ane-
XHOCTI.

TBopuun metoq K. JlemMoHbe ifeanbHO iNIOCTPYE BM3HAYEHHS NiTepaTypHOro TBOPY, sKe
naB XK. [iobya — “c’est la nature vue a travers un tempérament’ [4, c. 63]. OpuriHanbHICTb po-
MaHICTUYHOT TBOPYOCTi MMCbMEHHWKA NoNsArae y BUKOPUCTaHHI HaTypaniamy Ta HaTypusmy y ix-
HbOMY cneundivHoMy noeaHaHHi. [opsaa 3 AeTanbHUM CNOCTEPEXEHHAM | JOKYMEHTaUjien Ma-
€MO repoisaLilo nepcoHaxiB, Midororisauito npoctopy. ABTOp He AOTPUMYETLCA HEUTpanbHOT
ob’ektmBHOCTI E. 3ons, 3axonnioeTbcs CBOIMWU reposiMn, NpUpOAOoK0 i pigHO 3emneto. Taky
0CcoONMBICTb BENbriNCLKOro HaTypaniaMy 4iTKO NiAMITUB Cy4acHUIA Genbrincbkui niTepaTypos-
HaBeub M. Karebep: “Francgais, mais Belge” [4, c. 63].

Yxe cam BidyanbHui acnekT pomaHiB K. JleMoHbe pobute MOXIMBMM iXHE Kpalle Crpun-
HATTA ynTadveMm. lHWKA nitepaTyposHaBelb P.CkBagpenni cnpaBeanuso 3ayBaxye: “Peindre,
voir — et écrire comme on peint — c’est bien ce qui reste une tentation majeure de son oeuvre.
Elle vise a immobiliser le regard en annihilant la distance qui seule permet de voir’ [11, c. 148].
MucTteutBo nuceMa K. JleMoHbE He € NocnigoBHUM 3acTocyBaHHAM HaTypaniamy E. 3ons. Yci
TBOPU MUCbMEHHUKA XapakTepusyTbCst BYpXNUBICTIO, NpUCTpacHIcTio, yyTnueicTio. . ByneH,
gk i . ge MonaccaH, noeTu4HO HasmBae Moro noetomMm “de la béte humaine au milieu des
senteurs forestieres” [15, ¢. 170]. TBopuyicTb K. JleMOHbE € MepcnekTUBHOK AN NoAanbLIoro
rMmMboKoro JOCHiMKEHHS BUSBY HAaTypu3aMy B pomaHax “Adam i €ea”, “Y ceixomy cepui niicy” Ta
36ipui “HesatlimaHuli ocmpig”.
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ABSTRACT

The article is devoted to the theoretical and practical elaboration of the problem of the
Proto-Slavic dialectisms in ancient and modern Slavic languages, to the definition of their
principle lexico-semantic and territorial characteristics. The investigations of dialectal verbal
names of Proto-Slavic origin in comparative-historic and semantic aspects are presented in the
given article.

Key words: Proto-Slavic dialectism, semantic modifications, areal, nominations of people,
word-building motivation.

CraTbsl noceslleHa TeopeTUYecKon 1 npakTuyeckoi paspaboTke nNpobrnemsl npacnassHc-
KMX OManeKTU3MOB B JIEKCHKE OPEBHMX M COBPEMEHHbIX CIIaBSHCKMX SI3bIKOB, OMNpeaeneHunto nx
NPUHUMNMAIBbHBIX MPU3HAKOB JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO M TeppuTopuanbHOro xapakrepa. B
cTaTbe MNpeacTaBfeHo WCCredoBaHWe MpPacnaBsHCKUX OTFarofibHbIX MMEH, 06G03HavaloLwymx
nofen, B CPaBHUTENbHO-MCTOPUYECKOM Y CEMaHTUYECKOM acnekTax.

KnioueBble crioBa: npacnaBsHCKUI OManekTuaMm, ceMaHTudeckne moamndukaumum, 06o3-
HauyeHuWe nioaen, apear, crnosoobpasoBaTtenbHas MOTUBALMS.

CTatTio NpUCBAYEHO TEOPETUYHOMY | NpPaKTUYHOMY OfpalloBaHHO npobrnemn npa-
CMNOB’AHCBHKMNX AianeKkTU3MiB y nekcuui AaBHIX i CydaCHUX COB’SAHCbKMX MOB, BU3HAYEHHIO TXHiX
NPUHLMMNOBUX O3HAK NEKCUKO-CEMaHTUYHOMO Ta TepuTopianbHOro xapakrepy. Y ctaTTi npeacra-
BNEHO JOCNIAXEHHSI NPACMOB’AHCLKMX BiA4IECNIBHUX IMEH, LLIO NO3HA4YaloTb Moaen, y NopiBHSA-
NBbHO-ICTOPUYHOMY Ta CEMAHTUYHOMY acrekTax.

KniouoBi cnoBa: npacnoB’stHCbKUIA AianekTuaMm, CeMaHTU4YHi Moaudikauii, no3Ha4YeHHs
niogen, apean, cnoBoTBipHa MOTMBaLis.

Y cTaTTi 3giicHeHo cnpoby BMKNAcTK Aekinbka NpobnemM nopiBHSANbHO-ICTOPUYHOIO aHani-
3y YTBOPEHHS CMOPIOHEHUX JTEKCEM, Lo HanexaTb A0 Pi3HMX apearniB CITOB’SHOMOBHOIO CBITY.
Mikpocmnctema iMEHHUKIB Ha NO3HAYEeHHs N0AeN, sika BUHMKIA Yy NPacroB’sHCbKUIA nepiod, npo-
NnoHye 6aratui CNekTp MOXIMBOCTEN ANS OAepXaHHA AaHUX NPO CEMaHTMKO-CNOBOTBIPHI 3aco-
6u npagobu. OauH i3 HanpsAMKIB JOCHIMKEHHA — nokanisauia pednekcis npamosu, LLO Ha3u-
BalOTb Ni0Aen, — Cnpusie YTOMHEHHIO abo NiaoTBEpAXKEHHIO yABNEHb Npo AianekTHy cTpaTtudika-
L0 NpamMoBW CNOB’AH, MirpauirHi npouecu y mexax ii icHyBaHHS. [pyrun — HanpsMKu cemax-
TUYHOrO PO3BUTKY NPAOCHOB Ha NpuKnagi ogHiel MiKPOCUCTEMU — MOXE MoKasaTu, KO Mipoto
OfEepXxanu pO3BUTOK YycrnagkoBaHi MOBHi ocobnmBocTi. OTke, akTyanbHICTb HaLIOro Aocni-
[PKEHHS1 nonsrae B HEOOXiQHOCTI MOLUYKY i BUBYEHHS TaKUX iHOMKATOPIB MPaMOBU CIOB’'SH, ki 6
MOITIM CMPUATHK 1T PEKOHCTPYKLIi — HarnakTyanbHiLin Nnpobrnemi cy4acHOro crioB’ssHO3HaBCTBa.

Y noni HaLoro 30py — iIMEHHWKM-HA3BU Mo4en, YTBOPEHi 6rIM3bKo MiBTOpa TUCAYONITTA TO-
MY 7 3anuLLeHi B AaBHIX Ta Cy4aCHMX CMOB'STHCbKMX MOBax, Ta 3ac0o0M iXHbOro CEMaHTUYHOIro
po3BUTKY Big AiecniBHUX npaocHoB. basok npoueaypyu ceMaHTUKO-CMOBOTBIPHOrO aHanisy €
NPUHLMMN BCTAHOBIIEHHSA CMIBBIAHOCHOCTI MOTMBYIOUMX OCHOB i3 3HAYEHHAMMW MOXiOQHUX YTBO-
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peHb. Y npakTuui eTUMONOriYHUX AOCNiAXeHb € AOCUTbL MMigHMMM CNpobu BCTaHOBMEHHS y3a-
ranbHIOKYNX CXEM 3HAYEHHEBUX NMEPETBOPEHb Y CTPYKTYpPI BUXiaHMX cniB y Bik iXxHbOT AeBepba-
TM3auii, Npy UbOMY BU3HAETBLCS TPMBANICTb iXHbOrO iCHYBaHHS Bif NMPacnoB’aHCbKOI MOBU AOTe-
nep [3, c. 22-23].

[MoYyHeMO 3 NUTaHHA NPO CTPYKTYPY NEKCUKO-CEMAHTUYHOI MIKPOCUCTEMMU NO3HAYEHHS ft0-
Oen nepefycim ToMy, WO B Hill HAnbinbLl sickpaBO BiAOWBAalOTLCS pe3ynbTaTtv CEMaHTUYHOro
cnoBoTBOpeHHs lManeocnagii. Crnig 3a3HaunTy, WO ii TEPMiHN MalOTb OOMEXEHe MOLUMPEHHST i
HanexaTb nuwe nepudepinHiM 30HaM CIOB’SHLUMHW, OJHaK LS 06CTaBUHA CBIigunTb Npo do-
HETWYHY, CIMOBOTBIPHY N CEMaHTUYHY "HEYLLKOKEHICTL" NpacnoB’AHCBKOI OianeKTHOT NEKCUKM i
MakcuManbHy HabnuxeHictb o opuriHany. O.M. Tpybauosy, T.l. BeHginin, XK. Bap6oT, M.I.
Tonctomy, J1.B. KypkiHi npacnoB’stHCbKi AianekTnamm cnyxaTb JKeperioM HOBUX BIJOMOCTEMN i
MOXMMBOCTEN Y BiATBOPEHHI NPOCTOPOBO-4aCcoBOI cTpaTudikaLli Npacnos’ssHCLKOI MOBW, JOCHi-
[PKEHHi reHe3n i po3BUTKY ii NIEKCUKNM N PO3BUTKY FEKCUKO-CEMAHTUYHUX CUCTEM OKPEMUX
CnoB’siHCbKuX MoB [3; 4; 9; 14].

HeoaHopa3oBo Bigmivanocs, Wo cepen NpacroB’sHCbKUX AianekTu3MiB ogHa 3 HamnoLm-
peHiwnx rpyn — aesepbatmen [10], ocobnmMBO Taki, WO 3yMOBUIM MOSIBY CyD’'€KTHMX HaA3B Ans
No3Ha4yeHHsi ocio.

[MpacnoB’aHCbKi NO3HAYeHHS MIOAMHN € AOCTaTHbO CKMAaAHUM CEMaHTUYHUM OB’ €QHaHHAM
NpeamMeTHOCTI. Y sIKiCHY CBOEPIOHICTb rPpyrnoBMX 3Ha4eHb 0COOOBUX iIMEHHUKIB 3aKnageHo Haupi-
3HOMAaHITHILLI O3HaKW:

1) 3anatta. Hanpuknag, Sk cknaganacs CemMaHTMYHa CTPYKTypa [JiecrnoBa npacros.
*napubtati "HanHATK (POBITHUKIB)": IMEHHMM MOXIOHWMM Bi4 HBOro CTano iM’a 3 06’€KTHUM 3HaYeH-
HAM npacrnos. *napwbta, *napbtb. Cnign iCHyBaHHA LUX NPacnoB’aHCbKUX nekceMm 6adnmo y cTa-
pocCroB. iaildl, LEepKOBHOCMOB. HanbTa "HalMaHelb, HanMaHun pobiTHMK" [140wubka! WUc-
TOYHMK CCbIJIKM He HaWAeH., c. 164].

[iecrnoBo nepemilieHHs npacnos. *broditi NnexxuTe B OCHOBI NpacnoB’asHCbKUX iMEH Aisda 3 -
bnb + -ica npacrnos. *brodbnd > *brodbnica, 6onr. 6pogHMUa "JaknyHka, gian. opoagHuua "pyca-
NKa, Wo BCOAM XoanTb", 6pogHULM "HEMONOA XiHKK, WO XO0AATb BHOYI Ta MPOraHsaoTh 3M1x Ay-
xiB" (Ctponone, ueHTp.-3axigH.) [151ll, c. 37; 51, ¢c. 71, 72; 13, c. 158].

OgpHieto 3 Hambinbwux rpyn aeBepbaTUBHOI NEKCUKN CEPOCBHKOI MOBWU, WO CAralTb npa-
CINOB’SIHCbKOI enoxu, € MikpocucTema "gisy”, sika yTBopuiacs 3a y4acTio BignoBigHMX cydikciB
pasoMm i3 pO3BMTKOM 3HAYEHHSA OCHOBM "fis — cyB’ekT Aii". YTBOpeHe 3a Lieto cxemoto Bif aie-
cnoea npacnos. *kbrmiti cnoBo npacnos. *kbrmidlo 3a y4acTio cydikca -bCb Aano npacrios.
*kbrmidlbCb, ke HUHI 3ycTpidaeTbes nuwe y cepb. kpMunad, poA. B. KpMuoua "KepMOoBUR, py-
neosuin" [11 X, c. 616; 22 V, c. 345].

Y noegHaHHi OCHOBUM JiecrnoBa npacnos. *moriti 3 cyikcom -bCb Cknanacsa ceMaHTuka ime-
Hi MpacrnoB. *morbCb, KM HUHI BigNOBigae cnoBeH. mérec, pog. B. -rca, Yon. p. "Bousus” [21 |,
c. 602].

MpacnoB’aHCbKI giecnoBa, WO MOTUBYBaNM iIMEHHUKU-NO3HAYEHHST 3aHATTS, Hanexartb [0
TaKnX CEMaHTUYHUX rPY:

— MPUCBOEHHSA: MpacroB. *napwbta, *napbib (< npacnoB. *napbti). Cnign icHyBaHHA Uux
NpacroB’siHCbKMX NekceM 6a4nmmMo y CTapocnoB. iailol, LEPKOBHOCMOB. HanbTa "HalMaHeup,
HanmaHuin pobiTHUK"; Nnpacnos. *berixb, *berica (< npacnos. *berg), crnoseH. bérih, yon. p. "36u-
pay", cnoBeH. berica, xiH. p. "36upanbHunug" [21 |, c. 20]; npacnos. *berbca (< npacnos. *berg),
NpoAoBXyBay AKOro y YecbKin MOBi berce Takox mae 3HayeHHs "ton, xTo 6epe" (Mpagey Kpa-
nose — niBH.-cxigH. Yexiqa) [19 |, c. 57]; npacnos. *mblzbniksb, (< npacnos. *msblzbti), BigduTOI ¥
cnoseH. molznik, yon. p. "gosip", aian. muznik abo molznik "gosap" [15 XXI, c. 111, 195]; npa-
cnoB. *lovadb (< npacnos. *loviti), 6onr. nosayb, Yon. p. "noseub", Mmaken. noeay y bac-Bapaapi
(HWXHBbOBapAapchbk.) "NoeeLb, MUCMBELb, pubanka" (niBH.-3axigH.), gian. nyead (nieg.-3axigH.)
"Tc.", cnoseH. lovac "mucnmeeub"”, HasBa cena y NepuerosuHi xops. Lovaciéi [15 XVI, c. 105; 22
VI, ¢c. 165; 21 |, c. 533]; npacnos. *lovéja (< npacnos. *loviti), pociicek. Agian. noses(, yon. Ta
XiH. p. "TOW, XTO NPOMULLNSIE JOBMEK NTaxiB, 3BipiB, pubn" (apxaHr., onoH.) [7 I, c. 675; 12
(17), c. 100];

— MOBJIEHHS: npacnoB. *bajadlo (< npacnos. *bajati), ctap. xopB.. bajalac, pog. B. bajaoca
"yaknyH, 3Haxap", bajalica "yaknyHka, 3Haxapka", a Takox aHTpon. Bajalica (6ocH.) [22 I, c. 155;
11 1, c. 246-247], npacnos. *basnica (< npacrnos. *bajati), 4ecbk. basnice "kaskapka, po3nosi-
padka"[151,¢. 161; 81, c. 148; 17 1, c. 25];
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— Henpsmoro pyxy (npodecinHi Aii): npacnos. *motadlbcb (< npacnos. *motati) — xops.
motalac, poa. B. motaoca (Qy6poBHuk), yon. p. "ton, xTo MmoTae" (niBg.-cxigH.) [22 VI, c. 24; 11
lll, c. 87]; npacnos. *plbtva (< npacnos. *plesti) — xopB.. putva (ikaBCbK., TYpCbK.) "TOW, XTO nne-
Te mepexuo" (Typ. XopsarTisa) [22 XII, c. 811]; npacnos. *kbrmidlbcb (< npacnos. *kbrmiti) —
cepb. kpmunay, poa. B. kpmuoua "kepmosuia, pyneosun” [11 X, ¢. 616; 22 V, c. 345]; npacnos.
*tbCaja (< npacrnoB. *tbkati) — pocincek. gian. Toues (apxaHr.), T4yes (HwkHborop.) [7 IV, c. 408;

— NOBEPXHEBOI fii: npacno.. *brilbcb (< npacnos. *briti) — cnoseH. brilec "nepykap"”, brivec,
poa. B. -vca, 4orn. p. "nepykap, unmpynbHuk" (HoBokHskHe) [15 I, ¢. 29-30]; npacnos. *brusib
(< npacnos. *brusiti) — ctapoyeckk. brusi¢ "TounneHuk" (Mpara, 1400 p.) Ta y cnoBaupkin brusic
"1c." [17 1, c. 212; 24 1, c. 136]; npacnoB. *grebéja (< npacnos. *grebti) — pocincbk. gian. rpedes
(xonmorop., 1720 p.), gian. rpebusi( "kKucTb pyku, marepHa" (Nckos.), rpeGesi( "“xiHka, Lo 3rpibae
CiHO" (apxaHr.) [15 VII, c. 109-110; 12 (7), c. 123; 8 |, c. 589-590]; npacnos. *kos<atajb (< npa-
cnoB. *kositi) — pocincek. gian. kolwa(Tai "koceLp" (kocTp., HoBr.) [12 (15), c. 139]; npacnos..
*koseja (< npacnoB. *kosit) — pociiicbk. koces| "kiHKa, WO KocUTL Tpasy" (sipocn., Teep.) [12
(15), c. 49];

— YLWKOMKEHHS: npacroB. *bodadlo (< npacnog. bodati*) — cnoseH. bédalo "noraHun Yobo-
Tap, kpaBeLb, xanTtypHuk" [21 |, c. 38; 15 Il, c. 151]; npacnos. *bitelb, cTapovecbk. npeLunyp.
bitéls, bitel "Ton, xTo 6’¢" (XIV cT1., Onomoyu, Parnrpag — mopas.), Yeckk. bitel yon. p. "Ton, xTo
©’e; yekaHHuK" [15 11, c. 99; 17 |, c. 57];

- cTaHy: npacnos. *Zudlbcb (< npacnos. *zudliti) — cnoseH. Zulec (XVIII cT.), yon. p. "moru-
NbHUK, HOCIN TPYHU Ha NOXOPOHI" (CXigH. WwTarnep.).

2) 3oBHiWwHicTb. CemMaHTUYHY rpyny AesepbaTMBHMX MPUKMETHUKIB "03HaKa 3a Aien" 3yMo-
BMB psa AiecniB Ta cnonyyvyeHux 3 ixHiMm ocHoBamu cydikcie. Lle nepeaycim fiecrnoBo yLlko-
[PKEeHHs1 npacnos. *lemiti "namatn", Big siKoro 3a gonomorot cycdiikca -bnb YTBOPUBCS npa-
CNnoB'sHi3M *lembnb(jb), 3achikcoBaHum y 6onr. gian. 'OMbH, Yon. p. "gyXe KpynHa, BUCoka gu-
TUHA; KpYNHWUIA, Bucokun toHak" [15 XIV, c. 114].

Big giecniBHOi OCHOBW 3i 3HA4YeHHAM BMAMBY NpacroB. *mbrk- / *mbré-, NPUCYTHBLOI Y Npa-
cnoB. *mbrkb, *mbrkb(jb), *mbrciti, *mbrkati, yTBOpMBCS iMEHHMK Ha MoO3HayeHHs ob’ekTa Aii
npacnoB. *mbréb / *mbréa. Ccpepun noro noLMpeHHs — gianektn 6onrapcbkoi, cepbebkoi Ta Xo-
pBaTCbKkoi MOB: 60Mr. gian. Mpyo, Yon. p. "npo 6pyaHy abo cmyrny antuHy", Mpyo, 4on. p. "npi-
3BUCBLKO YOpHOro cobakum abo cmyrnoi nioguHu" (nipgon.), cep6. gian. mpy, Yyon. p. "caxa, Ki-
noTb", TaKoX Aian. Mpya Ta Mpuya, 4os. p. "NMognHa 3 TEMHMMN O4YMMa, BOJTIOCCAM Ta LUKIpOHo,
CMYIMWI; AOMALLHSA TBapvHa 3 TEMHOIO LLEPCTIO Ta MPi3BMCbKO TaKOi TBAPUHK (4OM. p. NEC, XiH.
p. KopoBa)", gian. Mpye, -a, Yon. p. "OOMaLlHSA TBapuHa 3 TEMHOI, YOPHO LWEPCTHO (KiHb, Bin)",
Mpue, yon. p., im’q, TonoHim mréa (Bitkoau) [1 IV, ¢. 119; 11 XIlI, c. 217, 219; 22 VII, c. 49; 15
XXI, c. 129, 130].

3) Xapaktep nOOUHM MOXe nepedaBaTuca psagoM  gesepbartveiB.  BusHadeHui
B. Maxekom gaBHin perioHaniam nekcuku, BigOMUI nuwle B Yecbkin MoBi, klazan "negap”, "He-
BMXOBaHMIM nignitok”, "oosayp" (Mopas., 3abpxer — niBH. Mopas.), "aebenuin, He3rpabHui Yo-
noBik" (MopaB.), € KOHTUHyaHTOM npacroB. *klojaznb, NoxigHOro 3 cydikcom -znb Bifg Ai€CTiBHOT
ocHoBwu npacnos. *kloja- (nop. nutoBcbK. klajoti "tuHaTnca, 6poautun" [15 X, ¢. 63; 19 1, c. 691].
OTXe, pO3rnAHYTUN AianeKkTU3M AEMOHCTPYE TpaauLinHy CEMaHTMKO-CITIOBOTBIpHY cxeMy "gis" >
"Ton, xT0 Aie" (TyT: "6e3uinbHo GnykaTn" > "Hi 4O YOro He npuaaTHa nguHa").

TpaguuiniHun cydgikc npacnoB. -en-ecb, WO Yy NOE€HaHHI 3 JiECNiBHOIO OCHOBOK hopMye
3Ha4veHHs "pisy", 6paB yvacTb i B yTBOPEHHI Big Aiecnosa npacnos. *mbl¢ati iveHHMKa npacnos.
*mblCeneck — Len agianekTnsam BigMiYeHO B CTapoudechbkii MOBI: cTapodecbk. miéenec "Ton, xTo
mMoBunTh" (XIV=XV CT., niBH.-cXigH. Yecbk.) [15 XXI, c. 104; 17 Il, c. 379].

[iecnosa 3By4aHHs MOTMBYIOTb BiANOBIAHI HA3BM difya 3a yyacTio cydikcis. Tak, Big npa-
cnoB. *baxati "roBoputn" 3 cydikcoM -unb ChopmyBaBCs MpacrioB. *baxunb, MPOLOBXKEHUA Y
cnoseH. bahdn, yon. p. "xBanbko, KpukyH" [21 |, c. 10]. TunoBnum BMNaAKOM YTBOPEHHS Ha3BMU
cyb’ekTa gii MoXHa BBaxkaTu npacnoB. *motoga / *motogb — noxigHe 3 cycikcom -oga, -ogb Big
fiecrioBa BnnvBY npacroB. *motati. KoHTUHyaHTamu i€l nekcemmn y crnoBaubKin MOBi € cro-
Baubk. motoh(a) "xBopa Ha BepTAuKy BiBUA", motoh "nnyTaHuk; iHTpuran; otpyta" [18, c. 342].

[o piecniBHux rpyn, WO MOTUBYBasiM YTBOPEHHS Ha3B XxapakTepy, HanexaTb TakKi:

— rOBOPiHHA / MOBYaHHSA: NpacnoBs. *baxuntb (< npacnos. *baxati), N(POAOBXEHUN Y CNOBEH.
bahdln, yon. p. "xBanbko, kpukyH" [21 I, c. 10] — npacnoB. *mbléeneck (< npacnos. *mbl¢ati) —
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cTtapo4decbk. miéenec "Tor, xTo MoBUMTL" (XIV=XV CT., niBH.-cxigH. Yyeckbk.) [15 XXI, c. 104; 17 II,
c. 379].

- noBepxHeBoi fii: Npacnos. *muléja (< npacnos. *muliti) — pociiicbk. aian. mynes(, 3ar. p.
"TON, XTO MNCYye sKyCb piv abo nycTye Ynm-Hebyap" (BATCLK.), "Hepoba, Lo nigMaHIoe iHWOro Ha
aky-Hebyab noraHy cnpasy" [7 Il, c. 937]; npacnoB. *mul'adlo (< npacnos. *muliti) — cepb.
Myrbano, Myrbano nepeH. nenopart. "6asika, nyctobpex; Ton, XTO B yce BTPY4YaeTbCs; TOW, XTO
icTb i3 xapfibHicTio, HeHaxepnueo" [11 XllI, c. 276]; npacnos. *lobbzuns, *lobyzun® (< npacnos.
*lobbzati) — pociiickk. N063y(H, NOBLI3Y(H "oxouuni LinysaTucs; nucuus” (newns.) [15 XV, c. 242—
243; 7 1l, c. 260]; npacnos. *mazikb (< npacrnos. *maziti), pociiicbk. Aian. mMal3vk "nianecHuK,
nignabysHuk" [12 (17), c. 196];

- pisHocnpsAMoBaHuiA pyx: npacnos. *motoga / *motogsb (< npacnos. *motati) — cnosaubk.
motoh(a) "xBopa Ha BepTa4uKy BiBLA", motoh "nnyTaHuk; iHTpuraH; oTpyTa" [18, c. 342]; npa-
cno.. *motoryga (< npacnos. *motati) — pociiicek. Aian. MoTopbi(Ta "MapHOTpaT" (HUXHLOrOp.,
psi3aH., Kanysbk., iBaH.), "6pexyH, 6pexyxa" (cmon.) [12 (18), c. 302], maTapbl(ra "MapHoOTpaT,
BpexyH"; npacnos. *motezb (< npacnos. *metiti) — xops. mutez "rc.", "sakonoT", "3aKoNoOTHUK",
cnoBeH. métez, yon. p. "3aKonoTHUK, OYHTIBHUMK; Hecnokin; ocag (onii)" [15 XX, c. 141; 22 VII, c.
179-180; 21 |, c. 604]; npacnos. *lotoxa (< npacnos. *lotati) — pocincek. gian. noto(xa i noto-
xal "3aHaATo MeTyWnMBa, HaAMIpy KBannvBa y cnpaBax i BUMHKaX MoAVHA, o 6e3rny3ao noc-
niwae; noxannuea i HenocuawLwa nognHa" (Bnagnm., KasaH., KanyabK., OpJioB., KYPCbK., BOPOH.,
[OOHCbK., Tepcbk.), "KNOMNOTYH, KrnonoTyxa" (BrnaguMm., OpJfioB., KypCbK.), "MOAMHA, L0 rOBOPUTb
3aHagToO LUBWAOKO, CKOPOMOBKOW; OanakyH, ©anakyxa; TopoxTin" (KypCbK., OpJioB., TaMmboB.),
"MapHoTpareub, rynbtan" (tambos.), "m’aHuus, rynesica” (opnos.) [12 (17), c. 157];

— TiNecHi pyxu: npacrioB. *mizavb (< npacrnoB. *mizati "Mpyxutnca, muratu") — 6onr.
MlxkaB "migcninyBatun”, gian. mxkad "kopoTko3opun” (codpinicbk., iXTiMaH., nmipgoncek.), "cni-
nuin" (uepkoBsuLbK. — Byprac, kamenuyd. — bnaroesrpag), mxbdg "cninuin”, maxed (pogon.), ma-
Ked. mUkaBs, NpuKM. "npumpyxeHun”, cepb. mixas "Heabanun, HeoxanHun" [15 XIX, c. 63; 18
lll, c. 456, 457; 1 1, c. 105; 1 IV, c. 255, 118; 11 XIlI, c. 509; 21 |, c. 587]; npacnos. *bulyCb (<
npacrnos. *buliti "BuTpiwaTncs") — pociicek. Aian. Gynbi(4 "TOW, XTO BUTPILLMB Oui" (BATCHK.,
1772 p.), 6ynbi(4 "nioguHa He3po3ymina, HecnpUTHA" (HKHBOTOP.), ByNbi(Y "LWaxpaloBaThil To-
priBenbHUIA Yonosik" (TynbcbkK.), "6e3coBicHa nioavHa, HaxabHuin waxpan” (Bnagum., BATCbK.),
"nypHyBaTun" (Bnagmm.), "laxpatoBaTui Toproeeupb” (TynbCbK., ApOCH., BNaguM., BATCbK.), "He-
TaMyLLa, AypHa noanH" (HWXKHbOrop., BnaamMm.), "niogmHa 3 BUTpiLeHnMun odymma abo Ton, XTo
(Big 3aMBYBaHHA, NOAMBY i NOA.) LUMPOKO PO3MMOLLMB, BUTPILLMB oMi" (BNaguM., BATCbK.), "po3-
3aBa, 6eB3b" (Bnag.) [7 1, c. 345; 12 (3), c. 273];

— pedopmadii: npacnos. *bugavb (< npacnos. *bbgati / *bugati "rHyTn; 3aHanawaTn") -
oonr. gian. oyrae, NpuKM. "PO3yMOBO HEOOPO3BMHYTUIA, HEAOYMKyBaTMiA" (pasnor.), makes. Agi-
an. 6yras, npukm. "6igHuin, yoornn" [15 111, c. 78];

— MPUCBOEHHSA: NpacrioB. *mblgonb (< npacrnos. *mblzti "ccaTn"): Yecbk. magon (4on. p.)
"NecTyH; noaunHa, ska cebe nectuTb, roBOPUTL MaHipHO" (Mopas.), a Takox ml'gon — "Benuka
OUTuHa, sika xode, Wwob ii 6banysanu" (Banackk.) [15 XXI, c. 106];

— cTaH: npacnos. *morkunb (< npacnos. *morkovati, *mbrkno<ti "TbMsiHITU") — POCINCHK.
pian. Mopoky/H "BigrafHvK, 3Haxap, YaknyH, BOpoxka" (cubip., Bnag.), MOPOKy(H "po3ymHa, KMi-
TnueBa ntoguHa" (teputopis Moppgosii), "nognHa, obisHaHa 3 YMMOCH, 3HaBelb 4oro-Hebyab
(cubip., Bnagum.) [15 XIX, c. 234].

4) BnacHi imeHa: Y mexax yTBOpeHHS 06’eKTHUX Ha3B 3ahikCoBaHO AiECNOBO KOHKPETHOT
Oil, B CEMaHTUYHIN CTPYKTYPi SIKOro akTyanisosaHo cemy ob’ekta il nia BnivBoM cydikca. Linm
cnocobom Bif AiecrnoBa npacnos. *zbréti, *zbrjo cknanacs ob’ekTHa Has3Ba NpacroB. *zbrénb —
Cy6CTaHTUBOBAHMI NACUBHWIA AIENPUKMETHUK MUHYMOMO Yacy. Moro ycnagkysana xopsaTcbka
MOBa SIK BflacHe iM’st xopB. Zrin, poa. B. Zrinja (Cicak).

CeMaHTUYHUI PO3BMTOK AiecrioBa npacnoB. *mazati "masatn" 3ymoBMB NOsIBY 3ragaHoro
BuLLE aeBepbaTuBa npacnoB. *mazikb, 3adikCOBaHOro y psidi AianeKkTHUX 30H POCIACHLKOI MOBU:
Y CMOJIEHCBKMX roBipkax pociiichbK. Aian. mMal3uk "nignecHuk, nignabysHuk" Ta y Hosropoai XVI
CT. ocoboge iM’s cenaHnHa Masuk [12 (17), ¢. 196].

KpiM ceMaHTU4YHUMX, B YTBOPEHHI NO3HA4YeHb NIOAEN YiTKO OKPECHIOTLCA BY3bKOSlOKasbHi
KOpensTu SIK Y Mexax OKpeMnx apeanis, Tak i Mk apeanamu (niBAeHHMI — 3axigHWN, NiBOEHHWIA
- CXiAHWI, 3axigHUM — CXiaHWIA, NiIBAEHHO — 3axigHo — cxigHwi). Bce ue nokasye, Wo 03Ha4YeHHs
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nogen 6yno 4acTMHOK NokanbHOI TpaauLUil KOXKHOrO 3i CNOB’AHCbKUX HapOAiB, Ha LU0 BKa3yloTb
MexXi apeaniB, siki 36iraloTbCs 3 MexXaMu KyrbTypU OKpeEMUX apeanis y pisHi nepioau.

MoTumBauiiHMIiA Nigxig OO0 BUBYEHHSA CEMaHTMYHOIO CrIOBOTBOPEHHS MPAcrioB’stHCBbKOI Adia-
NEKTHOT JIEKCUKM YiTKO NoKasye AaBHi CXOXOCTi 1 BigMIHHOCTI MiXX fianektamu npamosu, 4eMOH-
CTpye rmMnbuHHI Nnapaneni B nepudepinHnx rosipkax. OcobnmBo 3acnyroByloTb Ha yBary cemMaH-
TUKO-CITOBOTBIPHI npouecu, Wwo 6e3nocepeaHboro TOPKalTbCS MDKMOBHUX KOpensuin, agke
MOXYTb CBIOYATM MPO CNIMbHICTE MOXOMKEHHA abo OaBHE TpuBarne KOHTAKTyBaHHS Cy4aCHUX
JMCTaHLUiNOBaHUX aianekTiB.

HaBegeHun Bue martepian pi3HOI XpOHOMOriYHOT HAaNEeXHOCTi CBiAYMTb Npo Te, Wo noaid-
Hi MepeTBOPEHHS € MOXNMUBMMW Ha PIZHOMaHITHUX XPOHOMOrYHUX pPIBHAX B icTOpii npa-
CNOB’AHCBKOT MOBU | TOMY MOBUHHI BPaxoBYBaTUCS MPU PEKOHCTPYKLIT CEMaHTNKO-CITIOBOTBIPHMX
CTPYKTYp Y NpoLeaypax eTMMOSIOriYHNX PO3LLUYKIB.
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ABSTRACT

This article deals with an attempt to apply the Kantian categories of space and time and
the categories of reason to Saussure's idea to distinguish the diachronic, synchronic and pan-
chrono aspects in the study of language.

Keywords: space, time, reason, diachronic, synchronic, panchronic.

3OTa cTaTbsl NOCBSILLEHa MOMbITKE NMPUMEHEHUST KaHTOBbIX KaTeropwii NpoCTPaHCTBa U Bpe-
MEHW U KaTeropuii paccyaka Kk COCCIOPOBbIM UAEsIM pasnuyeHns AUaxpoHUU, CUHXPOHUN U NaH-
XPOHUM B UCCIIeJOBaHUM SA3bliKa.

KnioueBble crnoBa: NpoCTPaHCTBO, BPeMsi, pacCydoK, CUHXPOHMUS, OMaXPOHUSA, NaHXpo-
HWSA.

Lito cTtaTTio npuceaYveHo cnpobi 3acTOCyBaHHA KaHTOBMX KaTeropii NpocTopy Ta 4acy Ta
KaTeropin po3cyaky A0 COCHOpPOBUX iaen po3pisHEHHS AiaXPOHil, CUHXPOHIT Ta NaHXPOHIl y aocni-
IKEHHi moBW.

KntoyoBi cnoBa: npocTip, Yac, po3CyAoK, AiaxpoHisi, CUHXPOHIs, MaHXPOHis.

0. MeTa Ui€i cTaTTi — NpoaeMOHCTpYBaTH, O CUCTEMA anpiopHUX kaTeropin |.KaHTa moxe
NPOAYKTUBHO 3aCTOCOBYBATUCHA OO MIHIBICTUYHUX MOHATb. Hawa poboTa HOCUTb CyTO MeTodo-
NOriYHWIA XapakTep i nparHe eOyKTUBHOIO BM3HAYEHHS anpiopHUX YSBMEHb NPO MOBY Y 3B’A3KY
3 MOHATTSAMW Yacy Ta MOAANbHOCTI 9K AeMOHCTpaLiil 3aCToCyBaHHS THOCEOMONYHUX | OHTONOrIY-
HUX 3acag Ao enicmemorsio2iyHoi npobrnemamuku MoO8o3Haecmea.

0.1. B ocHoBy pob6oTU noknageHo rinotesdy nNpPo METOAOMOrYHY €AHICTb KpUTMLM3Ma
|.KanTa Ta nornsagis ®. ge Cocciopa.

0.2. O6uaBI KOHLEMNLUii BUKIIMKANKM y CBOIX rany3sx Taki 3pyLUeHHs, Wo iX niTepatypa not-
pebye 3aHaaQTO PO3MOroro ONUCY, KM MU OMYCTUMO, MOKMaZalynCh Ha epyauLilo i KOMNeTeH-
THICTb YMTaYa i BKasaBLUM Ha HaKuikasiwi [2, 3, 4, 6, 5, 11].

1. T'Hoceonorisa. Y [9, 10] mu Ha nigcTasi [1] BU3Ha4YunM JOCBIL SK MeXoBe akciomaTuyHe
MOHATTH, SIKE € CMHTETUYHMM 3B'I3KOM OBOX MPOTUMEXHUX anpiopHUX TpaHCLUEeHAEHTanbHUX
CKNagoBUX, LLIO OTpUMarnu Ha3Bu eHepromaTepii (NPosiBM MaTepianbHOro y AOCBIfAi) Ta eHeproi-
Hdpopmaii (NposiBu ineanbHoro y gocsigi). CUHTETUYHMIA 3B'A30K MU PO3YMIEMO SIK cbopMy i pe-
3ynbTaT NOEAHAHHA Yy AOCBIAi Pi3HOPIAHOrO i MPOTUCTABNEHOrO, OTXXE NPOTUNEXHOro. CUHTETU-
YHi hopMM JOCBIAY € NPOAYKTaMU aKTUBHOCTI JNMIOAUHM | HE MOXYTb BYTU OTOTOXHEHI UM ynoaio-
HeHi NpegmeTy OOCBiAy, SK Le TBEpAWTb, Hanpuknag, NeHiHcbka Teopist BigobpaxkeHHs. Bigno-
BigHO A0 KoHuenuii |.KaHTa, Mu BMainunu dopmu JOCBiAY, NOB’A3aHi KaTeropuyHUMK, iMnnika-
LiHMUM Ta OU3’IOHKTUBHUM 8IOHOCUHaMUu SIK CUHMEMUYHUMU 38’a3KaMu, sIKi po3rnsifalTbes SK
Taki, WO He 3BOAATLCA oAHe A0 OAHOro. 3 LbOoro 3po3yMino, LWo rHoceonoris — 6inbl rmubuHHa
i dyHOaMeHTanbHa ranysb, HK OHTOMOriS. TOMY SK MOHATTAM cyBCTaHUil (KaTeropuyHuii 3B'a-
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30K Y €OVHUIA HEMOLINBbHUIN «MPOMIKOK» Yacy) i npouecy (iMnnikauinH1i 3B'A30K OBOX aKTyanb-
HUX NposBiB CyOCTaHUIN (akuMAeHLIN) y NOCNIAOBHI «K MOMEHTWU» Yacy), TaK i MOHATTIO B3aemopail
i B3aEMO3B’A3KY Yy cucTeMi (On3’OHKTUBHUI 3B'A30K pPi3HOYacHUX cybCcTaHUin, ysBneHun sik oa-
HOYaCHWI) MM HaZAeEMO 2HOCEeOJI02i4HO20 3Ha4dyeHHs. Taki hopmm gocsigy 3a modasibHiCmio
MOXYTb MaTW CBOIM 8UXIOHUM BxepesioM siK eHeroiHdopmalito (MOXIMBUIA OOCBIg y GopMi Ya-
cy) i eHepromartepito (gincHUA Jocsig y opMi Yacy i NpocTopy), Tak i iX cuHTe3 (HeobxigHWM
00cCBiA, Ae akTyarnbHi Yac 4n Yac-nNpocTip NiANOpAAKOBaHI YABMEHHIO Yacy SK KOHTUHYyMy). He-
00xigHi TyT dbopMm JOCBiIOY BUAINEHI CTOCOBHO KaTeropin BiAHOCUH Ta MOAanbHOCTi HABEAEHO Y
Tabnuui 1.

Tabnvus 1.

CwuHTeTun4yHi hopmum oceify 3a kaTeropismMm BigHOCUHU Ta MOAANbHOCTI.

BipHOoCUHM
o | ok Bsaewonin
CUHXPOHIA OIAXPOHIA
MoxnuBe
a| CYBEKTVBHE viP S~tP — StP S~tP v StP
-2 Aincue StP StP - S,tP SP v S,tP
% | OBEKTUBHE 1 2 1 2
‘E Heo6xigHe
3AKOHOMIPHE
0
= (Y6 eKTUBHO- Stv Sitv — Satv S13P v Sxtv
06’eKTUBHE)

Y ronosLi Ta 60KkoBMKY Tabnuui xXxMpHUM HabpaHi Ha3Bu kaTeropin 3a |.KaHTom. JlorivHi Bu-
pa3n y nporpadui Tabnuui mn gaemo BignosigHo Ao [10] 3 Tieto pisHMLEO, WO 3aMiCTb CUITOTiC-
TUYHMX KOHCTaHT Yy CUHMEeMUYHUX KaTErOPUYHUX CYOXKEHHSIX MU BXUBAEMO TUnorpadcbki xpec-
TVKKU: T — OOUHUYHO- YK 3aranbHoCTBepAHe (cybcTaHuis y gocsigi), ~f — oAMHMYHO- YmM 3ararnb-
Ho3anepe4yHe (cybcTaHuis nosa AocsigoM, Hanpuknad, bog; B ctatTi He obroBopoeTbes), T —
YaCTKOBOCTBEPAHE (aKuuaeHuis y 4incHoMy 41 HeobxigHOMY JocCBifi); ~T — YyacTkoBo3anepeyHe
(HemincHa MoXnNuBa akUMAeEHLUis y OOCBiAi; YaCcTUHA MOXITMBOIO Y1 3aKOHOMIPHOro AOCBIgY, L0
He Mae NPOCTOPOBOI eHeproMarepianbHoi ckrnagoBoi). OAnHNYHE CYIKEHHS NOo3HavaeTbes Mi-
TEepoto v y CyD’eKTi, sIKi HAOAETLCA 3HAYEHHS eHepromarepii y dopmi 1uwe vacy, Ta x nitepa y
npegukati Nnos3Hadae yac, Wo nignopsiakoBye cobi eHepromaTtepito Sk CBil cyb’ekT; nitepa S y
cyb’eKTi 3aranbHNX Ta YaCTKOBUX Cy[XXeHb No3Hayae eHepromarepito y hopmi Yacy Ta npocTo-
py; nitepa P nosHayae eHeproiHopmallito, WO 9K npeaukaT nignopsiakoBye cobi cyb’ekT cy-
DPKEHHS.

2. OHTonorif. AnpiopHi bopMn JOCBIAY MU pO3rNsifaemMo SIK TpaHcueHAeHTanbHi, To6To
TakKi, WO «nepexoadarb» Yyepes BHYTPILWHI MexXi A0CBiAY, 3aCTOCOBYOTLCS A0 YCbOro MOro 3MmicTy.
Tomy BOHW MatloTb He TiflbKM THOCEONOriYHY, ane i OHTOMOrYHY 3HaYYLWiCTb, XO4a MU | BBaXkae-
MO OHTOIOri0 FHOCEONOriYHO 3anexHow. MoxHa TBepauTu, WO memropasbHiCmb SIK BigHO-
LWeHHA hopMm JOCBiQYy A0 Yacy € yHiBepcanbHOK pucoto byab-skoi popmn gocBiny Oyab-sKoi
NOANHN.

2.1. Omxe, viP OHTOMOrYHO MM iIHTEPNPETYEMO SIK HE3MIHHOIO B 4Yaci iHOugida, K1 npo-
uecyanbHo Moxe 6yTu npeacraenennn (S~tP—StP) sk nodis (S1P), akin nepenye B yaci rino-
TeTudHa HedemepmiHosaHa iHOusiOyanbHicmb (S~1P). Ak cuctema (S~1PVS1P) iHamBig posr-
napaeTbCsa SIK 83aeMHe iCHysaHHs1 8 00cgidi 00’eKTUBHUX pedeli (STP) Ta iHAoMBIigyanbHOCTI
(cTmyn Ta peakuisl, ines YOpHOT CKPUHBKN).

2.1. StP oHTONOriYHO MU iHTEpPNPETYEMO SK 06’ EKTUBHY piy, L0 npouecyanbHO npeacTas-
neHa sik 06’ekTMBHa Nodiss AeTepMiHOBaHOI 3MiHM ogHoro Bunazaky (S;1P). Ak cuctema piv moxe
OyTn po3knageHa Ha B3aeMonoB’'a3aHi ckragosi (S13PVS,1P) i gani 6e3kiHe4YHO (06’ eKTUBHI cu-
cTema i CTpykTypa).

2.3. Stv OHTOMOriYHO MU IHTEPNPETYEMO SK €8im, TOBTO yABMEHHS NP0 06’EKTUBHY CyKyn-
HICTb peven, nignopsakoBaHe ocobucTocTi. lNMpoluecyansHO CBIT € AeTepMiHOBaHUM NaHLromM
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BONbOBUX cmaHie (Stv), a sik cuctema mMmoxe 6yTu yaBneHun sk 83aemModitoyi ysi8fieHHS Npo pevi
(iHTenekTyanbHa dyHKUis). B mexax ocobuctocTi iHAMBIAyanbHICTb B3aemofie 3i CBITOM
(S~TPVvStv), yepes Akun BoOHa BUpaxaeTbCs (ekcnpecusHa pyHKLis).

3. 3 TpaHcueHaeHTanbHOI YHiBEpCarnbHOCTI TEMMOPANbHOCTI AN OHTONOrii BUNMMBae ii
3aCTOCOBYBaHICTb 0 €NiCTEMONOril 9K 4O HAayKOBOro MisHaHHA. Buxoaaum 3 po3yMiHHS anpiop-
HUX hOopM OOCBIAY SK TpaHCUEHAEHTaNbHUX, MU NPUAXCANA NIHMBICTUMHUM MOHATTAM NaHXPOo-
Hii ', iOIOCUHXPOHIT® i miaxpoHii Ta enicmemionoegiyHo2o 3HayeHHsT Ta y Tabnuui 1 3icTaBunn ix
OnHaMiyHuMm KaTeropiam |.KaHTa. Ak enictemionoriyHi, Ui MOHATTS € 3aCTOCOBYBaHUMM He A0 ni-
3HaHHA camoro o6’ekTy MIHrBICTMKK, a A0 rpouedyp Noro AocridxeHHs K cneuianbHoi ghopmu
0doceidy. ToMy iOiOCUHXPOHIID, AiaxXpOHil0 Ta NaHXPOHi0 cnuparymcb Ha KaHTa Mu Tiymavymmo
AK cnocobu (Mpouenypu i pe3ynbTaTu) KOHCTPYOBaHHS NpegmeTa MOBO3HAaBCTBa Y AOCHIAHU-
LbKOMY OOCBIiZi (4isanbHOCTI) 3 ornsgy Ha 3aranbHi THOCEOSOrilo Ta OHTOSOri. BBaxaemo, LWo
LII0 X TOYKY 30pYy Bigdynu suaasui «Kypcy»: « CUHXpOHIYHa MIHMBICTUKA MaEe BUBYATY FMOTiYHI Ta
NCMXOIOrivHi BigHOWeEHHS [...] JiaxpoHiyHa NiHrBiCTUKA, HaBMakW, Mae BUBYATK BiOHOLUEHHS, SKi
NoeaHyTb NocnifoBHi B Yaci enemeHTu» [Kypc, ¢. 127]. 3po3ymino, o i noriyHi Ta ncmuxonori-
YHi, | YacoBi BIQHOCMHM € MpPOsiIBAMW OOHOro OO’eKTy, NMPOTe, BOHWU 8UOINSIIOMbLCS 3a PI3HUMU
npouedypamu. OTXe, M1 BBaXXAEMO MOHATTS iAiOCUHXPOHIi, AiaXpOHii Ta NaHXPOHiIi enictemoso-
riYHUMKU nigxoaamu, SKi AO3BOMAKTb KOHCTpytoBaTW OB’€KT Yy AOCBiAI MiHrBiCTUYHOro Aocni-
KeHHs. ToMy Halle 3aBOaHHS MU MOXeMO nepedopMystoBaTh SK 4eMOHCTpaLito 3acocoByBa-
HOCTi LUMX COCIOPOBUX MOHSATb A0 (DOPMYBAHHS YSIBIIEHHSA NPO MiHIBICTUYHI 00’€KTH, Ta BUABUTYU
YMOBW 3a SIKMI Takui 06’eKT iCHye: «3a QyMKOK Npo Te, WO AN BUSBIIEHHS CYTHOCTI hopM crig
nuwe «npoaHanisyeatu Ui dopmMmy», NogibHO 40 TOro, K aHarni3yTb XiMiYHI PEYOBMHM, YK 34il-
CHIOKOTb NpenapyBaHHs, KPUETbCA 6E304HA HAIBHOCTI Ta KOHLUENLiN, WO BMKIMKaOTb NoAauB |...]
cnig 3po3yMmiT yMOBU, y SKUX iCHye [B uen momeHT] dhopmay [13, c. 123]. Ockinbkn My BUXogu-
MO 3 anpiopHUX KaTeropin Ta X Hacniakis, rofdi ovikyBaTu Ha NpakTWUYHi pedynbTaTu. [NpoTe Teo-
peTnYHi pesynbTaT pa3oM 3 Npuknagamm 3 iCTopii HaykM MOXyTb AaTu MaTtepian ansg po3aymis.

4. lpiocuHXpOHIA nepenbavae, WO 00’eKT Po3rnagaeTbes K HE3MIHHMI B Yaci. He3Mmin-
HICTb B Yaci sk igea npo 06’eKT LinkoM cniBnagae 3 KAHTOBMM NOHATTAM cybcTaHUuil i dopmani-
30BaHe HamMW Yepe3 OAMHUYHI Ta 3ararnbHi KaTeropuyHi cymkeHHs (cumBon I). CuHXpOoHiIto cnig
BU3HAUNTU SIK OOCAIOHULBKY nporpamy 3 cybcTaHuioHanicTCbkuMm nornsagom Ha ob’ekt gocni-
OKEHHS.

4.1. AnpiopHa TpaHcueHaeHTanbHa cxema v I P nae yaBneHHs npo MoBy (06’€KkT) sik Npo
He3MiHHY B Yaci i HenodinbHy cyb’ekmueHy (NpeacTaBneHy nuwie y BHYTPILWHbOMY BigyyTTi) Cy-
OcraHuito. MoBa 3a Takoro po3yMmiHHS He po3rnagaeTbesa SK CTPYKTypa, He nepeabavae B cobi
HISIKMX 3MiH, MPOTE MOXE MaTW Hacniaku y BUrNsiAi MOBIEHHS, ke BUpaxae (ekcnpecmBHa dyH-
KUit) 0COBUCTICTb (Lo PO3rNsSAacTbCs K TBOPELb MOBW) i pO3rNsSAacTbCcs K CBOEpiAHa NpoekK-
Lis inausigyanbHoT (i TOMy yHikanbHOI) MoBU. MNpuknagaMm Takoro po3yMiHHS CUHXPOHIT MOXYTb
OyTn norivHi rpamaTukm, ncmuxonoriam novaTtky XX ct., norngan benegeto Kpoue ta reHepatu-

1 Ui noHATTS BMKNUKaNM OO XUTTS LNy niTepaTypy, Yacom HaniBOeTEKTMBHOMO xapakrepy (Luo-
[0 NUTaHHA aBTEHTUMYHOCTI «Kypcy»). Mu B Ui poboTi 3ocepempKyeMocst Ha nornsigax nuwe i
came fe Cocciopa, i ax Hisik He Ha Mi3HilWKMX iX iHTepnpeTauisax, ski YacTo MeTOAOSOrYHO cyne-
peyaTtb gxepeny cBoro HaTxHeHHs1. OCHOBHUM ANs Hawwux po3aymis 6yB He «Kypcr», a «3amiTkun
3 3aranbHoi niHreicTukny [13].

2 B [13] Cocclop BXuBaB TEPMiHN iAiOCMHXPOHIs (8 BxuBaHb) i CUHXPOHIA (11 BxMBaHb). Npu
LbOMY npu 0BroBopeHHi JOCNIIKEHHA MOBU B3arani 3aBXau BXUTO iAiOCUHXPOHIto, Npu 06roso-
PEHHI )X CEMaHTUKN Y1 OQUHULI MOBU — CUHXPOHiA. Moxnuneo, Cocclop HagaBaB LibOMY SIKOroCb
3HayeHHs. [poTe ons Hac AOCTaTHBLO TOrO, WO TEPMIH iAIOCMHXPOHIS, SK Le BUOHO 3 MOro BXU-
BaHHS € BinbLU 3aranbHMM, OT)Xe iepapXiyHO BULLIMM i METOLONOrYHO 3HaYyw M. Ha nigcrasi [5;
6; 8; 11, c. 21] MM NpUNMaEMO yABIIEHHS NPO iAIOCUHXPOHIIO SK NPO MeHTarbHe colianbHO 3Ha-
yylle ysIBreHHs1 Npo MOBHY cybcTaHuito. Y [13] xxe Coccrlop oKpecnue BiAHOCUHW i8iOCUHXPOHIT
00 AiaxpoHil Ta NaHXPOHIT y ABULLAX SK JKepenax MOBO3HABYOro 3HaHHS, SIKy Maike npoirHo-
pyBanu HacTynHi nokoniHHa niHreicTiB: «|[JIOCUHXPOHIA. He € igioCMHXpOHIYHMM Te, Wo e
doHeTNYHe (= AiaxpoHiuHe). — pamaTuyHe = iQiOCMHXPOHIYHE, MOHATTA rpaMaTuU4HOro cTae
SCHUM TiNbKM TO4i, KON BOHO 3BOANTBLCA OO0 NOHATTH iAioCMHXPOHIYHOro» [13, ¢. 119].
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BiCTCbKi Teopii H.XoMCbKOro, cnifibHOK MEeTOAOMOMYHOK OCHOBOK SKUX € YSBIIEHHS MPO MOBY
SIK BTINEHHs iHAMBIgyanbHOCTI (NpYpOoAHbOro abo HaaANPMPOLHOro NOXOMKEHHS) MOBLA.

4.2. 3acTocyBaHHS anpiopHOi TpaHcueHAeHTanbHoi cxemn SIP fgae ysaBneHHs npo MoBY
(0B’eKT) Ak Npo HE3MiHHY B Yaci 06’ekmugHy (MpeACcTaBeHy NuLIe y 30BHILLHbOMY BigqyTTi) No-
AinbHY cybeTaHuio. MoBa npu TakoMy nigxoAi yaBnATbCA K 06’ €eKTUBHA LinicHa MHOXMHA dak-
TiB, B SIKill HA NPaKTULi MOBa 3BOAUTLCS A0 (pakTiB MOBMEHHS, 3 IKUM MOBa | OTOTOXHIOETLCS 3a
BENMUKNM paxyHKkoMm. Npuknagamun Takoro nigxody mMoxyTb 6yTu igei I.MNayna (MmoBa sk cTtaTtuc-
TUYHa PYHKUIA iHOMBIOYanbHUX MOBIIEHHEBUX NposBiB), A.A.MapkoBa 3 noro [7], amepuKaHcb-
Knin geckpuntusiam J1.bnymdinga i horo nocnigoBHUKIB, KOpNycHa Ta MaTeMaTuyHa niHreicTMka
OCTaHHiX gecaTunitb. 3asHaunmo, Lo SKLWO NonepeaHin HanpsiM JOBOAUTL NpPiopuUTET iHAMBIAY-
anbHOI CEMaHTMKM 00 igeanicCTMYHoro abconTy, TO APYrvMi 3 BENUKMM TPYAOM NOB’A3ye AeTa-
NBHUIM ONNC MOBJIEHHST 3 CEMAHTMKOIO, SKa TaK YM iHaKLe 3BOAUTLCS A0 OiXeBiOPUCTCLKMX igemn.

4.3. 3acTocyBaHHA cxemun Stv Oae ysBreHHs npo MoBY (06’'eKT) sIKk MpO HE3MiHHY B 4aci
HeobXxiaHy, cy6’eKTMBHO-00 €KTUBHY (TaKy, LLO NpeAcTaBreHa y 30BHILWHLOMY BigdyTTi Ta nigno-
psAKoBaHa BHYTPILLHLOMY BigYyTTIO, OTXe AyanbHy) NOAiNbHY pid. MoBa 3a Takoro po3yMmiHHs €
iHOuBiQyanNbHUM HE3MIHHUM Yy Yaci YABMEHHAM MPO MHOXWMHY O0’€KTUBHMX HeiHaMBiAyanbHUX
MOBHUX haKTiB, sika NPOEeLMpPYETLCH (peani3yeTbesl) Y MOBIeHHs. [puknagamm Takoro po3ymiH-
HS CUHXPOHIT MOXYTb criyrysaTtu igei Anononis [lickona (AnekcaHapivicbka Lkona).

5. «QIAXPOHIA. MpoTtuctaBneHa cUHXPOHIi, un igiocuHxpoHii» [Kypc, c. 118]. Ak gocnia-
HULbKA HacTaHOBa AiaxpoHis BMMarae nornsgy Ha ob’eKT SK Ha Mopito, NocrnigoBHICTb 3MiH Y
yaci, NOCTiNHWM nepexig Big OAHOro BUMNAAKY YW CTaHy A0 iHWOro. TOMy MOBO3HaBYMIM 00’eKT
BM3HAYAETBLCA SK NIIMHHWUIA B Yaci, 4acTo iCTOPUYHWUIA | HaBiTb TENEONOriYHMIA (Yepes3 crpsiMoBa-
HICTb NOAi B OAHOMY HanpsiMKy — y MaOyTHE), a camy [iaxpoHito Crig BU3HAUYUTU K Nporpamy
BMBYEHHS MPOLECIB Y MOBO3HABYOMY AOCHimXKeHHi. CyTo fiaxpoHiuHMIA Nornsg € 4oCUTb pigkic-
HUM, OCKiNbKu1 6yAb-siKi BUNAOoK i NoAist NOBUHHI 3iCTaBNATUCS 3 CYBCTaHLIE SIK YUMCb CTarnmM.
Tomy giaxpoHisi Tak Yn iHaKwe NOEAHYETLCHA Y AOCNIMAXKEHHSX 3 iAe€t0 CUHXPOHIYHOT MOBU SIK
cybecTpaTy npoueciB i 3MiH. [NMHHICTL B Yaci BignoBigae KaHTOBOMY MOHATTIO BiHOLIEHHS Npu-
YMHM | Hacnigky (3MiHK), Ske Mu copmarisyBanu 4Yepes iMnnikauito (CMMBoN —) MiX BUNagkamm
i cTaHaMy (YaCTKOBUMU KaTEropu4HUMN CyoKEeHHAMM T).

5.1. 3actocyBaHHA anpiopHoi TpaHcueHaeHTanbHOi cxemn S~tP—StP pae cBoepigHy
«COMINCUYHY [iaxpoHito», TOOTO ysBMNEHHs NMpo O0’eKT sk Mpo (poHeTMYHEe MOBIEHHS (MOTIK
00’eKTMBHUX MOAIN), WO BUpaxae iHOMBIOYanbHICTb 0cobn. Came «CXUIbHICTb 4O MOBU» 3a Ta-
KOro nigxoA4y € OCHOBHUM PYLUIEM i MOBFEHHS, | 3MiH B HbOMY. MOBNEHHSA cTae NOTOKOM iHAMBI-
AyanbHUX akTiB y MaTtepianbHin opMi Nogin, 3B'A30K SKNX 3 CEMAHTUKOIO € OQHOCMPSIMOBaHNM
Bid4 3agymMy OO0 Bupasy, ane He Hasnaku. JIiHIBICTMKA 3a Takoro nornsgy nepeTBOPHOETbCH Ha
CTUMICTUKY SIK HAyKy NPO NPOosBM AyXY i IX eCTeTUKy B MOBMNEHHi. Cxoxe po3yMiHHS MOBIEHHSA
[IEMOHCTPYBaB «POMAHTUYHWIA» BaTbKO NOPIBHANBLHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HaBcTBa HA. I'piMM, Lo
nparHyB BCTAHOBUTU Yepe3 MOPIBHAHHA MOBHUX (DaKTiB «MepLUOnOoYaTKOBY HiMELbKY AyLly».
BeBakaemo, L0 Len Hanpsam npeactaesnsoTb Takox b.Kpoue i nig noro snnueom K.doccnep,
KU B Takui cnocid yasnsas nposB 'ymBonbATIBCbKMX «Ai AyXy». Tak BUTNyMayeHa AiaxpoHis
€ YySIBNEHHAM Npo akTyanbHe OYHKUIOHYBaHHS iHAMBIQYaNbHOT MOBM Y MOBIEHHI, SIKe AOMNOBHIOE
3ragyBaHuUin reHepaTmBi3M y ayci H.XoMcbKoro.

5.2. 3acTocyBaHHA anpiopHOi TpaHcueHaeHTanbHoI cxemu S;1P—S,TP yTBOploe yasnex-
HSA Npo MoBY (06’eKT) sik MPO Npouec (3MiHy B 4yaci), 6e3HavarnbHy i HECKIHYEHHY MOCTiQOBHICTb
MOBIEHHEBWX aKTiB K 100il (B Mexax cybcTaHuii sk tertium comparationis). Takvuin naHutor no-
[if, HECKIHYEHHO MpPOAOBXYETHCS Halag B icTopito MoBW. MoBa 3a Takoro po3yMmiHHA € 6eane-
PEPBHUM MOTOKOM MPUYMH Ta X HaACNigKiB Tak, WO YTBOPHOBaHI HAMUW MaHLIOM MOXYTb PO3XO-
anTuca (ameepreHuis) um cxoamtuca (koHBepreHuis). onosHoo npobnemoto Takoro ob’ekTa
MOBO3HaBCTBa € MOLUYK AOCTaTHLOI NiACTaBM AMNS 3MiHW, BU3HAYEHHS CMPaBXHbOI NPUYMHU 3
MHOXWHW YCiX MUHYMNNX NOAIA, HEMOXIMBO nNepeabaymT HacTynHUIA cTaH MOBK, 60 cybecTaHLis
MOBW 3HaxXOAMTbCS MO3a Mexamu Tak dopmanizoBaHoro o6’ekty. ETanoHom uboro niaxoay €
NOpiBHAMNbHO-ICTOPUYHE MOBO3HaABCTBO B3arani, i 30Kpema AoMonoAorpamMmaTuyHUin kKoMmnapaTu-
BiaM. Lle koHuenuii ®.bonna 3 noro eBontoLiOHICTCHKOW cnpsamoBaHicTio, A.llinenxepa 3 mnoro
HaTypanicTM4yHum BGionorisamom, siKMiA CBIAOMO NPOTUCTABIIABCS iAEsIM JTIOTYHUX rpaMaTtuk y OycCi
A.ApHo i K.JlaHcno.

5.3. 3acTtocyBaHHS anpiopHoOi TpaHcueHaeHTanbHoI cxemn S;Tv—S,tv aae yaBneHHs npo
MOBY (06’€KT) 9K NpO NoAito 3MiHW BONbOBUX cmaHig (eunadkie 80s1i) 0COBUCTOCTI BUKIMKAHWIA
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CXWMbHICTIO iHAMBIAa. Taknin nigxia poarnsgae He hisnyHi nogii Ta aktn, a dakTn gocsigy y
3B’A3Ky 3 0C060I0 HOCiSi MOBM, LLIO A0O3BOSISIE B3AEMHO MOB’A3aTW MOBMEHHEBI aKTWU 3 CeMaHTu-
Koto. [NoTik MOBMEHHA PO3YMIETLCH SIK HECKIHYEHHO NOAINbHUIN OOHOCNPAMOBAHUIA PAL NPUYNH
Ta Hacnigkis, WO B Pi3Hi MOMEHTU KOHBEPrylTb | AMBEPryoTb. [[0ONOBHOK i, MOXIMBO, HEBUPI-
LyBaHOK NpobnemMoro Takoro nornsgay € BCTaHOBNEHHS MPUYMHHOIO 3B’A3KY MK MOBIIEHHEBU-
MU JisMu (BonboBUMM cTaHamu). [Npuknagom Ttakoro nornsgy Ha o6’ekT MOBO3HaBCTBA K Ha
MEeHTanbHy CTPYKTYpY (NaHXPOHis) MOXe CryrysaTu ifes NCUXOMIHIBICTUKM SIK HAyKuM nNpo MOB-
NEHHEBY AiANbHICTb, LLO BiabyBaeTbCA y CBILOMOCTI JTIOAMHM.

6.0. MaHxpoHia sk gocnigHuLbKa HacTaHoBa nepepbavae nornsa Ha MOBY K Ha Bceva-
coBy (iHBapiaHTHY) CYKYMHICTb B3aEMHO OOMEXEHMX CyOCTaHLiN MOBU 3 iX BracTUBOCTAMM, SKi
nputTamaHHi in y 0yab-akui yac y 6ygb-sikomy npoctopi. BcewacoBuii xapaktep MOBW BigmnoBi-
[ae KaHTOBOMY MOHATTIO B3aeMOZIii, popmari3oBaHe HaMu Yyepes AN3'IOHKTUBHE CYIKEHHs (Cu-
MBOJT V). TOMY NaHXPOHI0 chnifg BU3HAYMTU SK OOCHIAHULbBKY NporpaMy 3 cUCMeMHUM TOornsaomM
Ha 00’eKT JOCNIMKEHHS, WO YABMASETbCA K MEHTarnbHa CTPYKTypa, enemMeHTUn siKoi nignopsako-
BYIOTb COBi CcTaHu Ta BMnagku y npouecax. Cnig 3asHaumTy, WO NAHXPOHIS TEOPETUYHO € Npo-
OYKTOM CUHTe3Y i4iOCMHXPOHII Ta giaxpoHil BignoBigHMX BUAIB, XO4a B KOHKPETHUX TEOpiax mo-
)Ke cnocTepiraTucs i eKnekTuYHe noegHaHHSA HEeCYMICHUX CKIafoBUX.

6.1. 3acTocyBaHHS anpiopHOi TpaHcLeHAeHTanbHoi cxemn S~1PVvS1IP yTBOptoe yaBneHHst
npo mMoBy (00’eKT) SK Npo TpuBarne B3aeMHe OOMEXEHHS iHOMBIAYanbHOCTI Ta MaTtepianbHUX
MOBIEHHEBUX SABULL. Takun nornsag nepegbayae ysaBneHHs NPo MOBY K NPO YHiKanbHy cuctemy
BiOOpaXkeHHs iHAMBIAYyanbHOCTI Y peanbHOCTi. POKYCOM TaKoro ysBMeHHS € iaest Npo BTINEHHsI
ayxy y mosi (B. dooH N'ymbonbaT, K. doccnep 3 igeeto npo TpakTyBaHHST KOXXHOI MOBHOI hopmu
AK NposABY AyXY). loes pocnimkeHHsa «ayxy MOBU» MOXxHa 0yno 6 HasBaTu pOMaHTU3MOM, NpoTe
0O Uuiel inei HabnmkatoTbes i igei reHepaTmBiamy, 60 iHOMBIAYaNbHICTL € OCHOBHUM XKEPENOM
dopmarnbHMX BriacTMBOCTEN MOBU. POMaHTMYHI Nigxoam 4O MOBW HACTINbKN CUMNBHO HAaBMMXKEHI
00 po3yMiHHA MoBK Yy pamkax cxem viP (n. 4.1) ta S~tPvStP (n. 5.1), wo iHoai cknagawTb
KOMMNIMEHTapHi YaCTUHWM OJHIET KOHUenNLii, BHOCAYM A0 HUX igeto CTPYKTYpHOCTI. NMpuknagamu
Tak TnymadeHoro ob’ekty MoxyTb cnyryBatu Teopii J1.TeHbepa Ta I.[iMoma, WO NOSICHIETLCA
OaBHIMU hpaHLy3bKUMUK TPaaULisiMy NOFIYHOT rpamMaTUKK.

6.2. 3acTocyBaHHs anpiopHOi TpaHcLeHAeHTanbHoi cxemn S11PVS,1P yTBOpHOE ysiIBNEHHS
npo MoBy (06’EKT) K NPO NPaKTUYHO HEOOMEXEHY B Yaci B3aemogito (TpuBarne B3aeMHe oOme-
XKEHHS1) 00’EKTUBHMX MOBHUX CYTHOCTEW. Take po3yMiHHsSI BeAe OO0 YSABIEHHS MPO MOBHi CUCTe-
MM i nigcucTemu, WO ChiBiCHYIOTb y MaTtepianbHuUX o6’ekTuBHMX cpopmax. MNpuknagom uboro
MOXe CcryryBaTW nparHeHHs LOChigKyBaTu niTepaTypHy MOBY. Tak BUTlyMadeHa MaHXpOoHis
Malmke LifIkoM 30iraeTbCs 3 TUM, LLO Y BITYM3HSHIA HayLi MPUIAHATO HA3MBATWM CUHXPOHIYHUM
MOBO3HaBYMM [OOCHIIKEHHSAM, OCKiNbKM OCTaHHE BKNiovae B cebe 3a3Bumyan [oBOMi OOBrum
NPOMIXKOK Yacy (OecsaTkn, a To i COTHi pokiB). [Npuknagom Uiel KoHuenuil MoxHa obpaTn Ak ae-
ckpuntmiam 3.C.Xappica 3 AOro nparHeHHsM TOTanbHOro AUCTPUOYTUBHOrO aHanisy cdopmu i
CEMaHTMKW MOBW, TaK | KoHuenuil niTepaTypHOi MOBW, S$Ki [PYHTYIOTbCA Ha igesx
B.B.BiHorpagosa.

6.3. 3acTocyBaHHA anpiopHoi TpaHcueHAaeHTanbHoi cxemn STPVSIv fae Ham ysiBneHHs
npo MoBY (006’eKT) K NPO B3aeMOZit0 (B3aEMHe 0OOMEXEHHS) iHAMBIAYaNbHOCTI Ta 3aKOHOMIpPHO-
CTi SIK NpoAyKTa cBigoMoro (i TOMy aKTMBHOrO) Mi3HaHHSA CBITYy. Takuni nornsa Ha Moy nepenba-
Yyae ysaranbHIK4Ye YSBMEHHS MPO MOBHY CUCTEMY siK MPO croci6 obmexxeHHst ocobucTocTi i
[OCBIOM KOMYHIKaLii y maTepianbHini oopmi, nputamaHHUiA KOXHi 0coBUCTOCTi Yy Oyab-aKun
yac y MUHYIIOMY 4YM Yy ManbyTHbOMY, 3 ypaxyBaHHSIM YHikanbHUX ¢popM pearnbHOro AocBigy.
OTXe, Taka MNaHXPOHiS — L€ MaHXPOHisA MIHrBICTMYHUX YHiBepcanin. Came Tak BBaxaB i
®.ne Cocctop: «Li 3aranbHi NPUHLKUAN iICHYIOTb HE3amNeXHO Bif KOHKPETHUX haKTiB; KON NaeTb-
Csl NPO KOHKPETHI ¢hakTn, NaHXpOHiYHA TOYKa 30py BXe He mMae Mmicusa» [12, c. 96]. Mpuknagom
Takoro po3yMiHHSA NaHXpoHil € rmocemaTuka Jl.€nbmcnesa. Teopia Y. Yenda 3 igeeto npumaTta
CEMaHTUYHNX HENIHIMHMX CTPYKTYP, KoHuenuis C.[.KayHenbcoHa.

7. Y BUCHOBKY 3ayBaXXMMO, LLIO OKPeMi Pi3HOBMAW BU3HAYEHMX HAMK Ha NigcTasi aHanisy
Ta sicTaBneHHs1 koHuenuin |.KaHta Ta ®. ge Coccropa igioCnHXPOHIi, AiaxpoHii Ta NaHXPOHIT MixK
cob0l 3HaXoAsATbCH Y BiQHOCMHAX B3aEMHOIO BUKITOYEHHS, MPOTE Ta YM iHLA MaHXPOHis BU-
CTynae CUHTE30M BifMNOBIAHUX Pi3HOBUAIB iOIOCUHXPOHIT Ta AiaXpOoHii, siKi B3aEMHO AOMOBHIOOTH
OfHEe OOHOrOo K JOCNIAHULLKI Nporpamu.
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ABSTRACT

Oliynyk T. Patterns of cultural-ethnic concept of translation.

Patterns of cultural-ethnic concept of translation are considered in the article. It is proved
that translation is believed to be an important means of intercultural contacts since it helps to
get acquainted with foreign culture facts. Phenomena with extra-linguistic interpretation, related
to background knowledge are studied. The possibility and necessity of cultural approach to
translation is proved. Cultural patterns in speech structuring reality in two cultures are found.
Linguistic-cultural possibilities of the different language groups are studied. The influence of
culture on translation is investigated.

Keywords: linguistic-cultural features, translation, frame, peculiarity, culture.

OnenHuk T. 3akoHOMepHOCMU KysIbMYPHO-3MHUYeCKOU KOHUenyuu nepeeoda.

B crtaTbe paccMOTpeHbl 3aKOHOMEPHOCTM KyNbTYPHO-3THUYECKOW KOHLUENUUM nepesopa.
[okasaHo, 4YTo NepeBoy BbICTYNAET BaXXHbIM CPEACTBOM MEXKYNbTYPHbBIX KOHTAKTOB, NOCKOMbKY
cnocoGCcTBYEeT 3HAKOMCTBY C bakTamMu 4YyKOM KynbTypbl. WccrnenoBaHbl siBNEHWUsi, KOTopble
UMEIOT BHESI3BbIKOBYIO MHTEpnpeTauuio 1 cBasaHbl ¢ poHOBLIMU 3HaHMAMWU. OBOCHOBaHbI BO3-
MOXXHOCTM U HEOBXOOMMOCTU KyrbTYpPOSOrMYecKoro noaxoaa kK nepesony. BbisiBneHO KynbTy-
panbHble 3aKOHOMEPHOCTU B SI3bIKOBOM CTPYKTYPUPOBaAHWW AENCTBUTENBHOCTM ABYX KYNbTyp.
MN3ydeHbl NUHIBOKYNbTYPHbBIE BO3MOXHOCTU PasfnnyHbIX s13bIKOB. MiccneqoBaHo BNUSIHUE Kyrb-
Typbl Ha NepeBoA.

KnioueBble crnoBa: NUHIBOKYNbTYpHbIE 0CODEHHOCTM, NepeBod, penM, NpusHak, Kynb-
Typa.

Y cTaTTi po3rnsHyTO 3aKOHOMIPHOCTI KynbTYpPHO-eTHIYHOT KoHLenLiT nepeknagy. [loseaeHo,
Lo nepekrnag € BaXnnBMM 3acoboM MiKKyNbTYPHUX KOHTaKTIB, OCKIifbKM AornoMarae 3HamoMum-
TNCA 3 hakTaMm Yyxoi KynbTypu. JocnigpkeHo sBuwa, 9Kki MaloTb NO3aMOBHY iHTepnpeTauito i
noB'dA3aHi 3 POHOBUMM 3HAHHSAMWU. BMBYEHO BMNUB KynbTypy Ha nepeknag.

KnrouoBi cnoBa: niHrBoKynbTYpHi 0COBGNUBOCTI, Nepeknaz, dpenm, o3Haka, KynbTypa.

NOCTAHOBKA MNMPOBJIEMU

Mepeknag € BaXNMBMM 3acOO0M MiKKYIIbTYPHUX KOHTaKTIB, OCKINbKM BiH Jornomarae 3Ha-
nomuTUcs 3 haktamm Hyxoi KynbTypu. Mpn LbOMY YBUPA3HIOETLCH POfb MOBMU, LLIO BUCTYNAaE SK
3acib nepepavi 6adyeHHs CBITY NpeacTaBHUKaMM iHLWOT KynbTypu [3, ¢. 71]. Lle cBitobadeHHs B
KynbTypPONoriYHOMYy CeHci € yHikanbHuMm [9, ¢. 121], a oro nepegaya 3acobamu 4yyxoi MoBu (y
TOMY 4ucCni Npu nepeknagi) 4Yacto BUOAETLCA CKNagHUM 3aBAaHHAM. TOMy Npo nepeknajg cnij
roBOPUTU SIK MPO NpoLec «HecKiHYeHHOT NpubnmaHocTi» [20, c. 48] abo «HecKiHY4eHHOI BiAHOC-
HocTi» [21, ¢. 105], ocKinbkn HeMae 0gHO3HAYHOI BigNOBIAHOCTI MK TUM, SK Pi3HI MOBW Y 3MICTi
CBOIX OONHWLDb i CTPYKTYpP BigobpakaloTb 03HaKM pearnbHOi OiIACHOCTI, TUM Binblue, KON naeTb-
€4 Npo cneundiyvHi eneMeHTn KynbTypu.
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MeToto HallOi CTaTTi € BU3HAYEHHS1 3aKOHOMIPHOCTEW KyNbTYPHO-ETHIYHOI KOHUenLii nepe-
Knagy.

BUKIALQ OCHOBHOIO MATEPIANY OOCNIAXKEHHA

CneumndiyHi enemeHTr KynbTypu YacTo € TUM, LLIO B NepeknagaLbkux TepMiHax Moxe ByTu
BU3HA4YeHe sK HenepeknagHe, Hanpuknag, to shylock, Halloween, Kleenex, Vicks Ta iH. IcHye
OyMKa, Lo nepeknag HenepeknagHoro, Npu BCi MOro napagokcansHOCTI, CTae HOCIEM iHGop-
MaLil BUCOKOI UiHHOCTI [8, ¢. 15]. Lsa iHdopmaLis nepenaetscs He GeanocepeaHbo, TOBTO He
LUMAXOM MPSMOro 3HaAMOMCTBA 3 YYXKOHK KyrnbTypOlo, a OnocepeakoBaHO — yepes3 MOBY, yepe3
TEKCTW.

Cnpuiimatoum oTpumaHy iHdopmaLito, peuunieHT BCTynae B NMEBHi BiQHOLWEHHS OO0 TEKCTY,
AKi HasMBaTb NparmaTMYHUMK. Lli BiAHOLWEHHS MOXYTb MaTU IHTENEeKTyanbHWUI Xxapaktep, Konuv
TEKCT CNYXNUTb ONS peuunieHTa Q[Kepenom BigomMocTen Npo nesHi haktu Ta nogii. IHpopmauis,
sKa MICTUTbCA B TEKCTi, 34aTHa BMKNUKATK NEBHY eMOLHY peakLilo peuunieHTa, CnoHykaTu Ao
SKUXOCb AiN. 34aTHICTb TEKCTY BUPOBNATM TakUN KOMYHIKGTUBHUIA ehekT, BUKNUKaTu y peuunie-
HTa nNparmMaTuyHe CTaBreHHS A0 MOBIAOMMNEHHs, TOOTO 3AiMCHIOBaTN NparMaTM4yHU BNUB Ha
ofepxyBaya iHpopmaLlii, CTaHOBUTb NparMaTUYHUA NOTEHLian TEKCTY.

3AiNCHEHHS NparMaTUYHOro BMMMBY Ha odepxyBada iHopmauil cknagae Hansaxnusilwy
YacTUHY ByAb-AKOI KOMYHiKaLii, B TOMY 4Ynicni MiXMOBHOI. BcTaHoBRNeHHA HeobxigHoro nparma-
TUYHOrO CTaBfEHHA peuunieHTa nepeknagy OO MOBIAOMIEHHSA 3HAYHOK MIPOK 3anexuTb Big
BnGopy nepeknagaydemM MOBHMX 3acobiB y NpoLeci CTBOPEHHS TEKCTY nepeknagy [4, c. 209-210].

Mpn po3rnsgi XygoXXHbOro TEKCTY Usi npobnema we Ginbll YCKNaaHETBCH, OCKINbKA 0
KynbTypanbHUX MOXYTb NPUELHYBATUCS CYTO TEKCTOBI 0COBIMBOCTI. XyAO0XHilA TEKCT € CBOEPIA-
HUM SIBULLEM 3 MOrNAAY KynbTYpW, OCKINbKW BiH ONUCYE OIACHICTb, sika € 0COONMBOK BiAHOCHO
peanbHoi (BOHa CTBOPIOETLCA aBTOPOM TeKCTy). 3a cnoeamm O. B. AnekcaHapoBoi, NMMCbMOBWIA
TEKCT — Le obpobneHnin aBTopoM CNOBECHUI TBIp 3 METOK OMNTMMAanbHOro BMNUBY HA YUTaya
[1, c. 185]. MNpoTe, MiX UMMM CBiITaMK (peanbHUM | BUragaHuUM) MOXe crnocTepiraTucs aHanoris.
CBIT XyO0XHbOro TEKCTY Mae BYTM CXOXMM Ha AINCHICTb, B GKii MUCNUTL cebe peLmnieHT, iHak-
Le CBIT Xy4OXHbOrO TEKCTY BUABUTLCS A5151 HBOro HEJOCTYMHUM.

[nsa nonerweHHs NPOHMKHEHHS Y «TEKCTOBUNY CBIT peLunieHTy HafalTbCa NeBHi KModi —
Mapkepw, ski gatoTb 3MOry BiHECTU TEKCTOBUI CBIT A0 NEBHOI KynbTypu. AK NiAKaskn MoXyTb
BUKOPUCTOBYBATUCA SIBHI MOCUMAHHA Ha NEBHiI Mogeni KynbTypy abo X iMMniunTHI BKa3iBKN Ha
Aii, BUMHKN, cneumndivHi pucKy, sKi 3a3Bmyan acouitorTbCs 3 MOAENSAMU TiEl UM iHLIOI KynbTypu.
Hanpuknag, BnacHi iMeHa € enemeHTammn KynbTypW, i HaBiTb HavrapsaJilli WwaHyBanbHUKA Oyk-
BanbHOro nepeknagy He nepegatTb npisBuwe Smith sk «Koanb». BnacHe im'a Smith, wo Bu-
KOPUCTOBYETLCS B XYOOXHbOMY TEKCTi, BKa3ye Ha aHrfOMOBHOKYIbTYPHUA TEKCTOBMI CBIT. Taki
eKkcnniunTHI abo iIMNNILMTHI BKa3iBKM BUCTYNAKOTb KYNbTYPHUMU MapKepamu.

KynbTypHi MapKepu TEKCTY MOXHA BU3HAYUTU AK KyrbTypanbHi KBaHTU (TEPMiH MOXOANUTb 3
Teopii KBaHTyBaHHA MOBHOI Ta rnobansHOI kKapTuH cBiTy [9, ¢.77]). MNMoaibHo oo kBaHTIB y dhisunui,
AKi € pibHMMN oanHULSIMW Nepeaadi CBITNOBOI eHepril, KyNbTYypHi KBaHTU CNYryOTb OOUHULIAMN
nepepadi KynbTypHOro Aocsify. Tak camo, siKk Y KBaHTOBIN Teopii ¢i3nku, CBITNOBa eHepris ne-
penaetbcs He 6e3nepepBHO, a CNOpaguyHO, Tak i 3HANOMCTBO 3 YYXKOK KyNbTypol MOXHa
npeacTaBUTK He K 6e3nepepBHUN, a K MNOPLINHMIA NPOLEC: 3HANOMCTBO 3 efleMeHTaMm KyIlb-
TypHOro ooHAy BiabyBaeTbCA B Mipy TOro, K fognHa 3ycTpivaeTbca 3 HUMKU. EnemeHTn ogHoro
KynbTypHOro dooHAy, BiACYTHI B iHLLOMY KyNbTypHOMY (POHAi (TOOTO B KynbTypi iHWOro Hapoay) i
AKi He MaloTb anpoKCUManbHUX BiAMOBIOHOCTEN, BUCTYNAKOTb KYNbTYPHUMW peanisiMu, siki MOX-
Ha Ha3BaTW CBOEPIOHUMU KyNbTypanbHUMM Nikamn (TEPMIH «KynbTyparbHi Nikn» CTBOPEHUA 3a
aHarnorieto 3 TepMiHOM «iHdopmaTmeHi nikn» [10, ¢. 68]), KOHLEHTPOBAHO NPEACTaBNATb Kyrb-
TYpHUIA AOCBIf coLiymy.

Ak 3a3Havae Y. Hopag, MoxnumBi Tpy TUNM BiQHOLWIEHb MiXK TEKCTOBUM CBITOM i peanbHUM
CBITOM 4MTaya: a) TEKCTOBUI CBIiT MApPKYETbCH SK TaKUR, LLO HANEXuTb OO0 KYNbTYPHOro couiymy
peuunieHTa, 6) TEeKCTOBMIA CBIiT MapKyeTbCs SIK Takui, WO HaNeXuTb A0 KyNbTYPHOro COLiymy,
BiAMIHHOrO Bif TOro, 4O SIKOrO HaNeXuTb peunnieHT, B) TEKCTOBUIN CBIT y3ararni He MapKoBaHWN,
BiH €, TaK 61 MOBUWTU, KyIbTYPHO HerTpanbHum [19].

CBOEpigHICTb NepeknagHoro XygoXKHbOro TEKCTY nonsrae B TOMy, LLO Mo-nepLue, BiH 3aB-
Xam BigHocuTbCs 40 Tuny 6), TOGTO CBIT, CTBOPEHUI B LibOMY TEKCTi, MAe MapKkepw, L0 BKa3y-
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I0Tb Ha AOro NPUHANEXHICTb OO KYNbTYpW, iHLWWOI, HXX Ta, A0 SIKOI HANEXUTb PELMMIEHT (SKLLO He
©paTtu go yBaru pigkicHMX BUNaaKiB, KON TEKCT onoBigae nNpo KynbTypy MOBKM nepeknagy). MNpu
LbOMY ONUC 3 MO3ULIT iHLLIOKYNbTYPHOIO [Kepena TakoX XapakTepusyeTbCcsl CBOEpiAHICTIO. [o-
apyre, Ui KynbTypHi Mapkepu, LLO BKa3ylTb Ha MEBHI eneMeHTU KynbTypHOro ¢goHay, € cnedia-
NbHO CTBOPEHUMU, BUragaHUMU B TOMY CEHCi, LLIO BOHU € HE AOKYMEHTanbHUM BigobpaXeHHsIM
peanbHUX O3HaK, @ TakMM iX OMUCOM, SIKUI iCHY€E 3aBAsKW yaBi aBTopa TekcTy. OgHak Le He Bu-
Kntovae BiANOBIAHOCTI BUragaHux MapkepiB peanbHUM. Takum YMHOM, eneMeHTU KynbTypHOro
OHOY NepeknagHoro XyAooXHbOro TEKCTY OTPUMYKOTb HiOM noagiiHE NeperioMMeHHs: Mo-
nepwe, 3a TBepAXeHHsIM [OH4YapoBoi €. A., Yepes3 nNpu3aMy aBTOPCLKOro onucy, TobTo yepes
aBTOPCbKY KOHUenuito gincHocTi [2, c. 21], i no-apyre, Yyepes nepeknag, gkMi nparHe OOHecTu
0COONMBOCTI KyNbTYPHOIO AOCBIAY OO CNPUNHATTS peuunieHTa nepeknaay.

AKWO TEKCTOBMI CBIT TEKCTY Nepeknagy HanexuTb 00 KynbTypu, HEBIQOMOI YnTadvesi, TO
MiXX HUM i UMM CBITOM BCT@HOBMIOETLCA KyrNbTyparnbHa AUCTaHUINHICTb: YuTay cnpunmae iHdo-
pMaLito NPo TEKCTOBWUW CBIT | BUABMSETLCA He B 3MO3i BCTAHOBUTU Ge3nocepeHin 3B'A30K 3i
CBOIM BNacHUM JOCBIAOM. Y UbOMY BMNAAKy BiOHOLIEHHSI MK TEKCTOBMM CBITOM i peanbHUM
CBITOM UMTa4va rpyHTYOTbCS Ha NOPIBHSIHHI, HANpUKNag, Takoro xapakTepy: «TeKCTOBUM CBIT J0-
CUTb CXOXWUI Ha Min CBIT (abo: AocUTb BiOPISHAETLCA Big MOro cBiTy)». Ak 3asHadvae 0. Hanga,
HaBiTb 3Ha4yHa BIOMIHHICTb TEKCTOBOrO CBITY Bif peanbHOro CBiTY CNpUAMAETbLCA peuunieHToM
nepeknagy sik 3aKkoHOMipHe siBULLLe, TOMY O BCi 0N YCBIAOMIOTb, WO iHLWIi HAapoau MOXYTb
MaTu iHLWWIA Crocib XUTTS, iHWY KynbTypy, 0COBNMBOCTI SIKOi NpeACcTaBneHi B TEKCTI SK KyIbTyp-
Hi mapkepu [14, p. 168 ].

Konu mu roBopumo npo enemMeHTn KynbTypu B iX 3B'A3Ky 3 npobriemMamu nepeknagy, To
Han4acTille MaeMOo Ha yBas3i ranysb eKCTPaniHrBiCTUYHMX MOHATb, Pi3HMX ABMLW, abo nopain, siki
HasiBHi B Til YM iHWIA NIHFBOKYNbLTYPHIA CRiNbHOTI. Ane N cama MoBa MOXe MaTu «KYNbTYpHO
3YMOBMEHI OANHWL», AKi BUCTYNatTb MapkepamMmu KyrnbTypu.

MoOBHi KynbTypHO 3yMOBMEHI SIBMLLA CMOCTEPIraldTbCA Ha Pi3HUX PIBHSX MOBHOI CUCTEMM.
Cepep HUX Ha3MBalTb AesKi rpaMaTuyHi KaTeropii, Wo iCHYTb Nnuule B OHI MOBI; NEBHI Me-
Tadopu Ta igiomun; BokaTuBHi popmm (tu / vous y dopaHLy3bKii, you B aHrmicbkin mosax) [12, c.
210], Tob6TO ctoan MOXYTb BYTK BKIOYEHI (POPMU, SKIi MPOTUCTaBNAOTHCS B COLianibHOMY MMaHi.

ABTOp SK NpeacTaBHUK BUXIOHOI KyNbTypW, «PO3CTaBMSE» Y BCbOMY TEKCTi Mapkepu, sKi
BUKOHYIOTb POSb «KITHOYIBY», WO AonoMaraloTb peuunieHTy NPOHUKHYTM B TEKCTOBUI CBIT Ta ige-
HTUIKYBATU KynbTypy. ABTOp MOXE pO3CTaBNATY MapKepu «HECBiZOMO», TOGTO He Maryu Ha
MeTi HanOBHUTU TEKCT MEBHOIO KifTbKICTIO KYNbTYPHUX eNeMeHTIB, AKi 4aloTb 3MOry peuunieHTy
posnisHaTu KynbTypy. Lle BigbyBaeTbCa ToMy, WO aBTOP ONWUCYeE KynbTypy, NepebyBatwymn «Bce-
peaviHi» Hel. [HLWOMOBHMI i IHLWIOKYNbTYPHUIA PeLMnieHT CnocTepirae TEKCTOBUI CBIT i KynbTypy,
SKY Ller TEeKCT npeacraBnse, «330BHi». CnocTepexeHHsa 3a Byab-aKo CMCTEMOKO (a KynbTypa
MOXxe 6yTu BM3Ha4YeHa 9K CMCTEMA LHHOCTEW, nornsaais, HOPM NOBEAIHKM Ta iHTEeMNeKTyanbHOro
PO3BUTKY TOrO Y1 TOr0 €THIYHOrO CyCninbCTBa) 3cepeAnHy abo 330BHI Beae A0 BigMIHHOCTEN Y
XapakTepi ouiHokK Liei cuctemu. Npu cnoctepexeHHi 3cepeanHu Bif CNPUAHATTA MOAUHU MO-
XyTb BUCNU3aTU AesiKi CYTTEBI MOMEHTM abo XX BOHW MOXYTb OLHIOBAaTUCA He Tak, 9kbu cucte-
Ma cnocTtepiranacs 330BHi. «Benuke 6aunTtbcs Ha BigcTaHi» — OCb NPUHLUM, WO A€ 3MOry Hain-
OinbL YiTKO NpeacTaBUTM SIK OKPEMi eNleMeHTH, Tak i BCIO CUCTeMY B Linomy. PeuunieHToBi Tek-
CTY nepeknagy HagaeTbCs POSib TAKOro CTOPOHHBLOMO CroCcTepiraya, SKMn Moxe cnpunmMaTtin 330-
BHi TY YaCTMHY CUCTEMU YYXOI KyNbTYpW, sika nNpefcTaBneHa B TEKCTOBOMY CBIiTi MMCbMEHHMKA.
3Bigcu BMNnMBae MHOXWUHHICTb nornsagie [11] Ha onucyBaHui cBiT. [No-neple, ue nornsg aBTo-
pa, HanGinbLW «YNCTUAY, HE3ANMAHUA BNSIMBOM iHLWOI KynbTypw. [No-apyre, nornsag nepeknaga-
ya, KU BUCTYNae NocepenHUKoM MK ABOMA KyNnbTypaMmn — BUXIOHOM i LifIbOBOI — i BpaxoBye
NIHrBICTUYHI Ta KOTHITMBHI 3HAHHA peuunieHTiB nepeknaay, wo BigobpaxaloTe 0COBNUBOCTI iX-
HbOI KynbTypM [5, . 213]. MNo-TpeTe, nornag iHLWOMOBHOIMO Ta iHLIOKYNbTYPHOIO peLumnieHTa, Lo
OLiHIOE KyNbTYypYy TEKCTOBOrO CBITY 3 MO3WLIN MNOAMHK, (B ideanbHOMY BUMNaAKy) rpaHUYHO Ouc-
TaHuinoBaHoOI Bi4 KynbTypu aBTopa. [ns po3yMiHHSA OEesKUX SBULL TEKCTOBOTrO CBITY peuunieH-
TOBI JOBOOUTBCHA KOPUCTYBATUCH CUCTEMOKO CBOIX BNacHUX Ppenmis, Ski gornomaraloTb KoMy
iAeHTUIKYBaTM ONUCYBaHi sBMLLA.

Yacto 3HaNoOMCTBO 3 erleMeHTamMu KyrbTypHOro ¢oHAy BiabyBaeTbCsl OMOCEPEAKOBAHO:
no-nepiue, Yepes (XygoXHin) TeKCT, No-Apyre, Yepes nepekragHuin BapiaHT LbOro TEKCTY. AKLO
NOeTbCs NPOo nepeknag, TO Hi aBTop opwuriHany, Hi YnTad TeKCTy nepeknagy He B 3M0O3i nepes.i-
PUTK, HACKINIbKN eneMeHTU KynbTypHOro ooHAy, npeacraBneHi B nepeknagi, BignosigaioTb pe-
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arnbHOMY CTaHy pedei, OCKinbku obuaBa BOHM 3HAXOASTLCS MO Pi3Hi CTOPOHU KynbTypHOro 6a-
p'epa. Y Takomy BMnNagky BCs BiAMNOBiAaNbHICTb NOKNAAAETLCA HA Nepeknagava, skuin BucTynae
eKkcnepToMm wWwoao obox KynbTyp — BUXIAHOI i LinboBoi. Lito BignoBiganbHIiCTL nepes aBTOPOM i
peuunnieHToM Aesiki AOCNIAHUKN Ha3MBalTb TEPMIHOM «noaAnbHICTbLY [18, ¢. 40]. Taknm 4mMHOM,
NOSANBHICTb — Lie ABOCTOPOHHE NOHATTA. 3 ogHOro BoKy, nepeknagad noBMHeH 36epertu aBTop-
CbKi KynbTypHi Mapkepu, a 3 iHworo 60Ky, AONOMOITU peunnieHToBI iAeHTUdIKYBaTW IHLLOKYIb-
TYPHi Mapkepu, 4acTo aganTyroun iX, pobnsayum MOXNUBMMWU ANSA CAPUUAHATTS peuunieHToM. Tyt
3HOBY BUSIBIISIETBCA KBAHTOBA NpMpoga MapKepiB: BOHU He 0OpyLIyloTbCA Ha YMTada CyUiNibHUM
NMOTOKOM, a HibM iNbTPyTLCA NepeknagavyeM, Skun Moxe abo 3anuwmnTy ix y TeKCTi nepekna-
oy 6e3 3amiH , abo gidpaTtu Takun penm, TepMiHanu sikoro 6ynu 6 3anoBHEHI enemMeHTamu, LWo
XapaKkTepuayTbCsA KOHLENTyarnbHOK NPOKCUMAsbHICTIO 4O efeMEHTIB BUXIAHOT KyNbTypu.

IHO4I Mpu apganTauii iHWOKYNbTYPHUX MapKepiB nepeknajgady Moxe pos3rnsagatv asuwa i
pYCKU YyXOT KynbTypu Kpidb NPU3MY KyNbTYPHUX LiHHOCTEN CBOET BNACHOI €THIYHOI KynbTypw,
BUSIBMSIIOUM TaK 3BaHUN «eTHOLEeHTpu3M». Llen TepmiH Mae gBa CamMOCTiHUX 3HayeHHs. [lo-
nepLue, BiH NO3Ha4Yae Ton 3aranbHUiA (PakT, WO NOYaTKOBMM MYHKTOM CMPUNHATTS Ta OLHKM 4y-
XWX peanii € AocBia BnacHol KynbTypu. MNo-gpyre, «eTHOLEHTPU3M» MOXE O3Ha4aTu nepesary
BNacHOI KynbTypu Hapj ycima iHwuMmu. Lle nornag sBigobpaxae nepekoHaHHs, Lo «Halle» € Han-
Kpawmm [6, c. 127].

Mpobnemn nepeknagy iHWOKYNbTYPHUX MapKepiB Hanbinbll NOBHO NPeACTaBfIEHO B KyJlb-
TYPHO-ETHIYHIN kKoHUenuii nepeknagy KO. Haam i noro nocnigoBHMKIB.

Tak, 0. Hanga uinkom cnpaBeanuBo BKasye, L0, NpaLolyM 3 MOBOK, HEOOXiOHO BM3Ha-
BaTW i HEBIQ'EMHMWI 3B'A30K i3 KyNbTypolo. Ha Noro AymMKy, HeEMae Taknx MOB, SIKi cermeHTyBanu
© nosamoBHMIA JOCBIg ineHTU4YHO. Lle o3Hauvae, Wwo He Moxe BGyTu Takoi AOCNIBHOI Nepeknana-
LbKOI BigNoBigHOCTI, Aka 6yna 6 abcontoTHO TOYHOK Y CMUCIIOBOMY BiHOLLEHHI. XKoaeH nepe-
Knag He Moxe OyTM NOBHMM €KBiBaneHTOM TOro, LLO BWCIOBNEHO BUXIOHOK MOBOH. |HLLIMMUK
cnoBamu, nepeknag 3aexaun Bege 8o (1) BTpaTu YacTuHu iHpopmalii, (2) 36inbLweHHs iHdop-
Mauil Ta / abo (3) Henpsimoro nogaHHg iHpopmallii abo HaBiTb 4O 11 CNOTBOPEHHS.

Hesaki nonoxeHHs koHuenuii KO. Hanam cyronocHi i3 cyyacHoro Teopieto ppenmis, xoua BiH
He KOpUCTYETbCHA TepMiHamMmM KOrHiTonorii. Tak, ydeHun yBaxae, Wwo byab-sike mpkeperno iHgop-
Mauil i Byab-akui peuenTtop iHdopmauii € cyTo iHaMBigyanbHUMK. Lle BU3HaYaeTbCa KUTTEBUM
[OoCBIiAOM ocobucTtocTi. ToMy pO3yMiHHS MEBHOrO MOBIAOMIIEHHS] Oyae pisHUMM. AKWO yaBUTU
MeXaHi3M KoOyBaHHs / AeKkogyBaHHS KOXHOI NIIOOMHW Y BUMNSAAI MOBHOI PELUITKX, 3aCHOBaHOI Ha
nonepegHbLOMYy MOBHOMY AOCBIAi, TO 4OBEAETbCH BU3HATK, LLO KOXHA Taka pelliTka € Pi3HOoH
xo4ya 6 geskor Mipot. OfgHak Le He pobuTb KOMYHiKaLilo HEMOXNUBOK. MpoCTO B pO3yMiHHI
OAHOrO i TOro X MOBIOOMIMEHHSA PISHUMU MOObMU HEMAE eKBIiBaNIEHTHOCTI. Y KOMYHIKaTUBHOMY
npoLeci sk axepeno iHdopmadii, Tak i peLentop 3a3BuMyan nparHyTb 4O TOro, Wob iX «peLliT-
Ku» 3Birnucs, iHakwe cninkyBaHHA He 6yae eddeKTUBHMM. TakuM YMHOM, CMiNKyBaHHS BUCTYNae
[BOCTOPOHHIM MpOLIECOM, HaBiTb Y TOMY BMNAAKY, SKLLO rOBOPUTb NULLIE OAMH 3 YYACHUKIB.

LLlo cTocyeTbCs MDKMOBHOIO CRifiKyBaHHS, B TOMY YMChi Nepeknaay, To OCTaHHin nonsrae y
CTBOPEHHI NOBIAOMMEHHS MOBOIO Nepeknagy, MakcumarnbHO 6nmn3bKoro 3a 3MiCToM i CTunem Jo
NOBIAOMIEHHST BUXiAHOT MOBW. EKBiBaneHT NOBiAOMIEHHSI HA MOBI Nepeknagy He NoBUHEH ByTK
«YYXKOPIOHMMY» Hi 32 3MIiCTOM, Hi 3@ (hOPMOI0 (32 BUHATKOM, 3BUYAHO, TAKMX HEMUHYYNX BUNaa-
KiB, SIK nepegada BnacHux HasB).

Oani KO. Hanpa HaBoauTb cnocobu nepeknagy OesiKMX iHLWOKYNbTYPHMX O3HakK, Lo, Ha
Hawy AYMKY, OaneKo He BMYepnye BCbOro PisHOMAHITTS KynbTYpPHOI cneundikn:

1. BigcyTHicTe TepmiHa B MOBI peuunieHTa. [pn UbOMYy B nepeknagi BUKOPUCTOBYETHLCS
pedepeHT, WO BUKOHYE eKBiBaneHTHY (pyHKuUio. Hanpuknag, y Aedknx MoBax BiACYTHE COBO
«CHIry», OCKINbKM Usi O3HaKa He 3HavoMma AesikMM KynbTypam. EksiBaneHTOM o3Haku «6inuin gk
CHir» B Takux Bunagkax € «binuin gk nip'a yanni». 3 iHWOoro 60Ky, AKLLO B TiK YK Ti KynbTypi «bi-
nniA 9K Nip'a Yanni» He € perynspH1UM BUPa3oM 3HAYEHHA «ayxe 6inuny», To GinblWw TOYHUM Ba-
piaHTOM nepeknagy CrnyXuTb 03HaKa «ayxe-gyxe 6invny.

2. lcHyBaHHA pedepeHTa B MOBI peuunieHTa, ane 3 yHkUieo, BIGMIHHO Big Moro yHkuii
y BuxigHii moBi. Lle o3Havae, wWo, Hanpuknag, o3Haka «cepue» (K KBasiopraH, sK opraH-
iHCTPYMEHT 1to0O0BI), KM BMKOPUCTOBYETLCS B IPELIbKOMY OpwuriHani, Moxe OyTu nepegaHuin
O3HaKOK «ropsioy» Ha OfHiN 3 MOB OCTPIBHOT YaCTUHM TUXOro okeaHy, O3HAKO «KMBIT» HA OHIN
i3 MOB ['BaTemManun, O3HaKOK «nediHka» Ha OAHIM 3 MoOB AdpPUKN, Ae 3a3Ha4yeHi YacTuHu Tina
OCMUCITIOITBLCS B SIKOCTi OpraHa-iHcTpymeHTa ntobosi [16, ¢c. 26—44].
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3. BigcyTHicTb pedbepeHTa, WO BUKOHYE B MOBI peuunieHTa QyHKUi0, aHanoriyHy 3 qyHK-
uieto pedepeHTa y BUXIOHIN MOBI. Y TakoMy BMNagKy nepeknagad sMmyLeHun 3anos3mdyBaTi iH-
LLIOMOBHI crioBa abo BMKOPUCTOBYBATM ONMCOBUN MeToA. Hanpuknaa, BiH MoXe 3anosuyysaTtiu
Ha3BW QOPOrouiHHMX KaMeHiB, Ha3BW HapoaHocTen [16, p. 44—45].

tO. Hanpga ccpopmynioBaB 3aranbHi NpUHLMNK, SiKi BAKOPUCTOBYIOTLCS B Nepeknagi npu Bi-
OTBOPEHHI iHWOKYNbTYPHUX ABMLY. X04a B Hall Yac 3aranbHO CTpaTerieto WoAo iHWOKYNbTYp-
HUX SIBULL, CAY>XUTb CTpaTeria NepeHeCceHHs iHWOKYMNbTYPHOro sBWLLA, NpU nepeknaai MoXyTb
crnocTepiraTucst ONyLEeHHS KynbTYPHUX SBULL, (SIK y BUNAAKy 3 O3HAKOK «Binui sk CHir», 3amicTb
SKOT MOXE BXMBATUCA O3HaKa «ayxe-gyxe Ginuny). Opyrun npuHumn HO. Hangm moxe 6yTn Bu-
3HaYeHUNn, K 3aMiHa KyNbTYPHOI 03HaKU BUXIOHOT KyNbTYPU KYyNbTYPHOK O3HAKOK UifIbOBOI Ky-
nbTypu. TpeTin NpuHLUMN MOXe OYyTU Ha3BaHWUM SIK «MEPEHECEHHST O3HAKNY, KOS MOXITMBE MO-
SICHEHHS NepeHeceHOl O3HakKW, Hanpuknag, «KOWTOBHWI KaMiHb, SKMA Ha3MBaETbCA aMeTUCT»
[16, c. 45].

[incHo, aKWwo B oHiM MOBI BiACYTHI siki-HEOyAb 3HAYMMIi OOUHWLI BHaAcNigoOK BiACYTHOCTI
peanbHUX O3HaK, TO Lii 03HaKM MOXYTb 6yTU nepeaaHi 3acobamm iHLWOT MOBKM abo 3a JOMOMOroro
cniB-3ano3n4yeHb, KanboK, HeornoriamiB, abo onncoBo. Taki nepeTBOpPeHHs HeOOXiaHi, OCKiNbkM
[03BONSATb Jocartu Toro, wo K. Hanaa HasvBae «auHaMIYHOK eKBiBaneHTHICTIo», Ans Aocs-
rHEHHS SKOI nepeknagay NoBMHEH OPIEHTYBATUCA He Ha dpopMarbHi 0coGnMBOCTI opuriHany, a
Ha peakuilo peuunieHTa nepeknagy, goMarat4mcb MakCMMarnbHOI 3pO3YMINOCTi i NPUPOLHOCTI
nepeknagy, 4OTPMMaHHSA BCIX HOPM MOBM, Ha SKil 34INCHIOETLCA nepeknag [4; 14].

OpHak  pesiki nonoxeHHs KoHuenuii KO. Hanam moxyTb BMKIIUMKATK 3anepeyeHHs. Y CBOiX
poboTax, ocobnmBo paHHbOro nepiogy [13], posrnagatyun npobrnemu nepeknagy, noB'aA3aHi 3
BiAMIHHOCTAMM B KYNbTYpPI i 3 BIMIHHOCTAMU B YSBIIEHHSIX NPO HABKOSULLUHIKM CBIT, BiH (pakTU4HO
BM3HAE HEMPOHMKHICTb KynbTyp. CnpaBeannBo BKasyoun, WO NPaKTUYHO BCe, L0 CKasaHo of-
Hieto MOBOIO, MOXe ByTu ckasaHo iHwoto [15, c. 4], 0. Hanpa i Y. Tabop HecnofiBaHO roBopsATh
npo Te, WO € TEPMiHK, BiANOBIOHMKN SSKUM HEMOXNUBO AibpaTy B iHWIA MOBI. [1o0 TakMx TepMiHiB
BOHM BiHOCATb, Hanpuknag, ap.-esp. hesed, Wo o3Ha4vae Uiny couianbHy CTPYKTYpPY B3aEMHOI
BiPHOCTI Ta NIATPMMKU MK rnMaBolo NneMeHi i noro npuxuneHukamu. MNepeknag TepmiHa hesed
aHrnincekolo MoBot Sk loving-kindness 30Bcim He Bupaxae 3HaveHHs hesed. Tak camo i gp.-
rpeLbK. TepMiH logos, BiANOBIAHOCTI SKOMY B aHrMiNCbKin MOBi Hemae. Lle He moxe 6yTn word
(«cnoBo»), ockinbkn word He nepedae BCbOro baratcTea 3Ha4YeHHs1 TepMiHa logos [15, c. 6].

[foBOpSYM MPO HEMOXIMBICTb OAHO3HAYHMX BIAMOBIOHWKIB, aBTOPU (PaAKTUYHO BU3HAOTb
HEMPOHMKHICTb KyNbTyp Yy AEAKNX acnekTax, ska Tum Oinblia, YMM BigganeHiwi kynbTypu. Taki
KynbTypWn XapakTepusyloTbCs, 30KpeMa, pisHUM ceiTornsgom [15, c. 6], wo Bege Ao Bigocobne-
HOCTiI KOXHOT 3 UuX KynbTyp. TyT BaXnmMBe NOHATTA €KBiBaneHTHOI peakuil Ha NoBiAOMITEHHS,
3anponoHoBaHe 0. Hangoto. BiH yBaxae, WO AesKi KynbTypu HacTINbKX pi3Hi, Hanpuknag, aHr-
nincebka i 3axigHo-adpukaHcbka, LWo nepeknaj Aeskux noBigoOMMNeHb i3 MOBU OAHIET 3 UUX Kynb-
TYP MOBO}O iHLUOT MPAKTUYHO HE MOXITMBUI, OCKINbKWN NepeknageHe noBifOMMNEHHS HE BUKIUKAE
y peuunieHTa nepeknagy peakLii, ekBiBaneHTHOI peakuii peuunieHTa BUXiQHOMO MOBiAOMITEHHSA
(AKMI € NpeaCTaBHUKOM BUXIOHOT KyNbTypH).

Ha Haw norngag, cneuundidHi KynbTypanbHi hakTopu NPUHLMMNOBO MOXYTb BYyTW nepenaHi B
TepMiHax iHWOI KynbTypu. TyT MOXHa HaBecTn obpe BigOMI Npuknagw, WO iNOCTPYTh MOX-
nMBICTb Takoi nepepadvi: lunch — «gpyrui cHigaHok», five-o'clock — «n'aTurognHHMiA Yany, public
school — «3akpuTa npmMBaTHa LIKoa». Xo4ya TePMiHM BUXIQHOI KyNbTYpU 3HAYHO LUMPLLI 3a 3Ha-
YEeHHSAM, OCHOBHI O3HaKW nNpeAcTaBneHi B nepeknagi.

Hes3Baxkaloum Ha HEKOPEKTHICTb AesKkux nonoxeHb koHuenuii KO. Hanawm, B uinomy BoHa
Mae Benuke 3HavyeHHsa Ansa Teopil i NpakTukM nepeknagy. Tak, Baxnuea NOro xapakrepucruka
nepeknagy 3anexHo Bif CTaBMNeHHs nepeknagada Ao MOB, 3 AKMMKU BiH npautoe. TobTo BUGIp
cnocoby nepefadi KynbTypanbHUX YMHHUKIB 3aneXxuTb He TiNbku Big 06'eKTUBHUX, ane i Big ps-
Oy CyB'EKTUBHUX MPUYUH.

Ak ykasye 0. Hainga, maloTb Micue Taki BMNagku, KOnu nepeknagadv BigvyBae noyyTTH
HagMIpHOI noLlaHu Ao BUXIAHOT MOBUM (0COBNMBO SAKLIO LS MOBa poO3rnsgfacTbCa K MOBa CBSI-
LLIEHHMX MXUCaHb), WO 3MYLUYE MOro CTPOro AOTpMMyBaTMUCA hopMarbHUX BiAMOBIOHOCTEN Yy Nne-
peknagi. 3 iHworo 0oky, nepeknagadvi MoOXyTb BUSIBIIATU CXUIbHICTb 4O €K30TUYHOro. byayum
BpaXeHMMN BiOMIHHOCTAMM BUXIAHOI i LiNTbOBOI MOBM, OCOBNMBO SIKLLO Ui BigMiHHOCTI Bigobpa-
XalTb 30BCiM iHWeE cBiTOOavyeHHs, nepeknagadi nparHyTb BMKOPUCTOBYBATM 3HAYHO MeEHLUE
dopmarnbHMNX BigNOBIOHUKIB, Hi>XX BapTO 6yno 6.
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HauioHanbHi nepeknagadi, To6TO Ti, AKi NepeknagaTb PigHOK MOBOK, 3a3BUYal CXUNS-
H0TbCA 40 BMXIAHOT MOBM, SIKOKO BOHM oBonoginu. MNepeknagavi-iHozemui, To6To Ti, ki nepekna-
[aloTb HEPIAHOK MOBOID, CXUNATLCA A0 MOBU-peLienTopa [17, ¢. 97].

IcCHye TakoxX i Takuin nornsag, BiANOBIAHO A0 SIKOro NPeACTaBHUKN AESKUX KyNbTyp BUABMS-
I0Tb LOCb Ha 3pa3oK KOMMMEKCY HEMOBHOLIHHOCTI LWOAO0 CBOET KyNnbTypy i BnarorositoTb nepeq
YCiM iHLLOKYNbTYpHUM [6, c. 128]. Y Takux BUNagkax nepeknag TakoX CyrnpOBOLKYETLCA nepe-
HECEHHSM iHLLIOKYNbTYPHUX SBULL Y TEKCT MOBU Nepeknaay.

Cy4yacHa Teopisi nepeknagy, K yxe 3a3Hayarnocsi, nigkpecritoe HeoOXigHICTb 30epeXXeHHst
HaujioHarnbHOI cneuundikn opuriHany. Pasom 3 TuMm, Ha gymky |. JliBoro, B nepeknagi € ceHc 36e-
piraty nuwe Ti enemMeHTn cneumdikn, SKi peuunieHT nepeknagy Moxe BigyyTu SIK XapaKTepHi
OIS «4Y)KO3EMHOro cepefioBuLLia», TOOTO TiNbKM Ti, SKi MOXYTb OyTU CNPUAHATI SIK HOCIT HaLio-
HanbHOI cneundiku [7, c. 130].

BUCHOBKM

>KoaHa KynbTypa He € i3onboBaHo. [1Bi BaXnnBi 0COBMMBOCTI XapaKTepU3yoTb KOXHY Ky-
NbTypy — Lie OKPeMICTb i B3aEMONPOHUKHICTb. [leplua 3 Lmx xapaktepuctuk 3abesnevye yHika-
NBHICTb | CBOEPIAHICTL KOXHOT €THIYHOI KYNbTYpW, TOAI SIK OCTaHHA Cnpusie B3aemogii i B3BaeMo3-
BarayeHHI0 KynbTyp 3a paxyHOK NPOHUKHEHHS O3HAK OAHIET KynbTypw B iHWY (iHWi). HasBHi KOH-
uenuii (3okpema rinotesa NiHrBICTUYHOI BIAHOCHOCTI) OAHOCTOPOHHBLO TPaKTYOTh CBOEPIAHICTb
KynbTyp i BM3HAKOTb i30M1bOBaHICTb KynbTyp. OAHaK Taki BUCHOBKW BUMAaralTb KOPEKTYBaHHS,
OCKiSTbKM B peanbHOCTI KySNbTypy B3aEMOMNPOHMWKHI | B3AEMOOONOBHIOBAHI.

Benvke 3HayeHHs AnNsi B3AEMOMPOHWKHEHHS KyrnbTyp Mae MiXXKMOBHa, 0COGNMBO nepekna-
Jaubka, gisnbHicTb. [Nepeknag gonomarae 34incHoBaTh NpoLec 3HaMOMCTBA 3 YYXKOK KyIbTy-
poto. MoxHa ckasaTtu, Wo BiH 3aiMae NPOMiXKHE NMOSTOXKEHHS MK MOBOH | KYNbTYpPO, BUKOHYHO-
UM nocepenHULbKI PYHKLIT MiXX LMK gBOMa CyTHoCcTAMMU. [epeknagaubki npobnemu, nos'dasaHi
3 HasIBHMMW KyNbTypanbHUMK apTedaktamu, nepebopHi B npoueci MbXKMOBHOI KOMYHIKaLT sk 3a
nocepeaHNLITBOM NPUPIBHIOBAHHS CTPYKTYP BMXIOHOI i LiNbOBOT MOB, TaK i 3@ JONOMOrOK Pi3HUX
cnocobiB nepeaavi apTedakTiB YyXol KynbTypu. [1epcnekTMBo BBaXKaEMO AeTarnbHe BUBYEHHSA
0cob6nMBOCTEN BiATBOPEHHS KyINbTypanbHUX 0COBMMBOCTEN BUXIGHOT MOBY LIINBOBOIO.
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ABSTRACT

Andreichuk N. Main features of sign creation processes: a glimpse at understanding
as the manifestation of semiosis

Philisophers have produced a lot of different interpretations of human understanding. In
this article the author aims to participate in such an endeavor by linking the philosophic ideas to
semiotic inquiry. This task has found expression in this article in bringing to the fore and making
explicit four main features of sign creation processes: a) ,horizon” of lingual consciousness;
b) intentional aspect; c) intersubjectivity; d) communication as the condition and context of
understanding. Semiosis as a dynamic process involving the creation and interpretation of signs
is claimed to be the fundamental mode of operation of our being-in-the-world and all-embracing
form of the constitution of the man’s world of life.

Key words: understanding, semiosis, hermeneutics, man’s world of life, consciousness,
intersubjectivity, intentionality, interpretation, sign space of communication

Aunppenuyk H. NnaeHble npu3sHaku npoyeccoe 3Hakoobpa3oeaHusi: 63251510 Ha ro-
HUMaHue KaK nposiejieHue cemuo3suca.

ABTOp cTaTbu NpucoeauHaeTcs K 0bCyaeHuo BaxHenwwero ans cunocodum Bonpoca
NoOHMMaHWsA 1 NpegnaraeT paccMaTpmBaTh €ro B pakypce npolecca 3HakoobpasoBaHus. Boige-
NATLCA OCHOBHbIE MPU3HAKM 3TOro Mmpouecca: a) ,FOPU3OHTHOCTL” S3bIKOBOrO CO3HaHMWs; 0)
yCTA@HOBKA Ha MOHMMaHWe WM WHTEHUMOHAmNbHbIA acnekT; B) WHTepCyObeKTMBHOCTD;
) KOMMYHUKaUUS Kak YCITOBME W KOHTEKCT MOHMMaHud. YTBepXdaeTcs, Y4TO CeMMO3NC eCTb
NposiBieHNe eQMHCTBA YEroBe4YeCKOoN CaMOCTU U MMpa, MOCKOJIbKY SIBNISAETCA HEe NpOCTO Mmpuc-
nocobneHnem MHOUBMAA K peanbHoCTH, a AvddepeHUnpoBaHHbIM AUHAMWUYHBIM MPOLECCOM,
obecneynBaloLLMM ee NMOHUMaHWE B CPee XKU3HEHHOro MUpa YernoBeka.

KnioyeBble cnoBa: NoHWMaHue, CEMMO3NC, FTePMEHEBTMKA, XU3HEHHBIN MUP YEenoBeka,
CO3HaHWe, MHTEPCYOBHLEKTUBHOCTb, MHTEHLMOHANBHOCTL, MHTEPNpPeTaLusl, 3HaKoBOE NPOCTPaH-
CTBO KOMMYHUKaLMK

AHgpenuyk H. OcHoeHi 03Haku npouecie 3HaKOMeOPEeHHsI: N02/1510 Ha PO3YMIHHS SIK
eusie cemiosucy.

CtaTtTa npucBsveHa po3rnsgy po3yMiHHSI K OAHOrO 3 KitovoBUX 0O’ekTiB goinocodcbkux
CTYAIN B pakypcCi npoueccy 3HaKOTBOPEHHs. BCTaHOBMOIOTLCA OCHOBHI O3HaKWU LibOro npoueccy:
a) ,FOPU3OHTHICTL” MOBHOI CBIAOMOCTI; 6) HacTaHOBa Ha PO3MiHHS UM IHTEHLIOHANIbHUI acMekT;
B) iIHTEPCYO EKTMBHICTb; ') KOMYHIKaLMs K YMOBa | KOHTEKCT pO3yMiHHA. CeMio3nc po3rnsagaeTb-
CA SIK BUAB €OHOCTI JIIOACBLKOI CaMOCTi i CBiTY, OCKINbKM € He MPOCTO MPUCTOCYBAHHAM iHAMBIAA
[0 peanbHOCTI, a AMdepeHLinoBaHUM OUHAMIYHUM NPoLECcOM, sikuin 3abe3neyye po3yMiHHSA LieT
peanbHOCTI B CepedoBULLi XXUTTEBOMO CBITY MIOANHN.

KntoyoBi cnoBa: po3yMmiHHS, CEMIO3UC, repMEHEBTUKA, XUTTEBUN CBIT MOOUHKU, CBIigo-
MICTb, IHTEHLIOHaNbHICTb, iIHTEPCYD EKTUBHICTb, IHTEpNpeTaLis, 3HaKOBUIN NPOCTIP KOMYHiKaLlii
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Jlrodcbke MoeneHHs1 cnid mucumu sik ocobnueuli i eQuHuli ceoepidHull npoyec Ha-
CMIinbKU, HacKifbKu y npoyeci MOBHO20 83a€EMOPO3YMIHHSI pOo3Kpusaembcs ,,ceim”
(FCaHc-T'eopr' Fadamep)

BCTYN

CborogHi, sik i 6arato ctoniTe ToMy, inocodu i MOBO3HaBLi PO3MIPKOBYIOTb Haf TUM, SK
HeBepbanbHUN ,CBIT’, SKUN OMUCYETbCSA | BUGOPMOBYETLCA Yepe3 MOBY, CMiBBIOHOCUTLCHA 3
XWUTTEBMM CBITOM MIOAMHU SK 0COBNNBOIO iIHTEPCYD’EKTUBHOIO peanbHiICTHo. Y Ui cTaTTi CTaBumo
3a MeTy, no-nepLue, Po3rfisHYTN TakMM acnekT LUbOoro MUTaHHS, SKUA CTOCYETbCS BCTAHOBIIEHHS
OCHOBHMX O3HaK TMX MPOLECIB, SKi 3abe3nevyloTb 3B’I30K MiXK CBITOM pe4yewn i CBiTOM MOBU —
npoueciB 3HaKOTBOPEHHS, Ta, No-Apyre, NokasaTtu, K y npoueci ceMio3ncy — AisnbHOCTI 3HakKa,
CMPSIMOBAHOI Ha CTBOPEHHS MOT0 iHTEPMNPETaHTU, — 3abe3neyyeTbCsi PO3YMiHHS.

BUKNAL OCHOBHOIO MATEPIAIY

HaykoBOI OCHOBOIO Cy4acHWUX Teopi PO3yMiHHS y Byab-AKin ranysi 3HaHb (MCMXONOrii, Ko-
FHITONOrIi, NCUXOMIHIBICTUL, NIHFBONCUXONOTIii Ta iH.) € KOHUenuil, ki 3apoannnce y repMeHes-
TUUI LWe Yy Knacu4Huin nepion aHTUYHOI (binocodii. Big cammux BUTOKIB po3rnsz LMX NUTaHb iLLoB
napanensHO 3 PO3BUTKOM CEMIOTUYHUX iaen. Y Apuctotens B Tpaktarti ,[1po TnymaveHHa” (6ing
355 p. oo H.e.) [3] moBa ae Npo opMU BUPAKEHHS AYMKN, NOTiYHI (hOPMU OKPEMUX CYIKEHDb 3
ornaay Ha IXHI0 ICTUHHICTb YK XUBHICTb. dinocod He po3rnsgae cami NPUUOMU THyMaveHHs,
O[lHaK BCTaHOBJIOE 3B’A30K aHanisy bopM OYMKM 3 PO3KPUTTAM ,3HaKIB yABMEeHb Y AyLi” (YCHUX
cniB) Ta ,3HakiB yCHUX cnie” (nncbmoBuMx criB). OTxe, 3a3Ha4Ya€eTbCs BaromiCTb 3B’S3Ky NpPOLIECiB
PO3yMiHHS 3 MpoLuecamMmn 03HavyyBaHHS.

OpHa 3 nepwmx cnpob CTBOPEHHS 3aranbHOro BYEHHS MPO PO3YMiHHSA HaneXxuTb nNpoTec-
TaHTCLKOMY TeomnoroBi i cinocodosi Ppuapuxy Hanieno LLinsepmaxepy (1768 — 1834). Woro
3acagHNyYUM NPUHLMNOM € TPaHCLUEeHOEHTanbHICTb SK HeoAMiHHA YMOBa po3yMiHHs. lNepBicHo
€ cuTyauia Hepo3yMiHHS. KoxHe okpeme CroBO B OKPEMOMY pEeYEHHi MOXe OTpumMaTn BU3HaYe-
HUIA CMUCN NULLEe B TOMY BUNAAKY, SIKLWO BOHO NPOYMTaHe Y B3aEMO3B’S3KY 3 iHLUIMMU NoibHMMK
cnoBamu, TOGTO KOXHY BinbLUy Y MEHLLY CTPYKTYPY peYyeHb MOXHa NpaBuibHO 3pO3